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PREDLOG

ZAKON O NACIONALNOM JAVNOM EMITERU RADIO ITELEVIZIJA

CRNE GORE

1. OSNOVNE ODREDBE

Predmet zakona

Clanl

Nacionalni javni emiter obavlja djelatnost u skladu sa zakonom, medunarodnim
standardima i pravilima u ovoj oblasti.

Ovaj zakon se tumaci u skladu sa Direktivom o AVM uslugama, Evropskom konvencijom
za zastitu ljudskih prava i osnovnih sloboda i praksom Evropskog suda za ljudska prava.

Nacionalni javni emiter Radio i Televizija Crne Gore
Clan 2

Nacionalni javni emiter Radio i Televizija Cme Gore je Radio Cme Gore i Televizija Cme
Gore.

Djelatnost nacionalnog javnog emitera iz stava 1 ovog clana je pruzanje javnih
audiovizuelnih usluga za koje Cma Gora obezbjeduje nezavisno fmansiranje u skladu sa zakonom.

Djelatnost nacionalnog javnog emitera iz stava 1 ovog clana .je pruzanje javnih
audiovizuelnih usluga kojima se zadovoljayaju: demokratske, socijalne, kultume, obrazovne i
druge potrebe od javnog interesa svih segmenata cmogorskog drustva, obezbjeduje ostvarivanje
prava i interesa gradana i drugih subjekata u oblasti informisanja, bez obzira na njihovu politicku,
vjersku, kultumu, rasnu ili polnu pripadnost.

Radio i Televizija Crne Gore

Clan 3

Osnivac nacionalnog javnog emitera Radio i Televizija Cme Gore je drzava.
Prava osnivaca u ime drzave vrsi Savjet Radio i Televizije Cme Gore, u skladu sa zakonom.

Skraceni naziv nacionalnog javnog emitera Radio i Televizija Cme Gore je RTCG.

n. DJELATNOST RTCG

Nacin ostvarivanja osnovne djelatnosti

Clan 4

Osnovna djelatnost RTCG je pmzanje javnih audiovizuelnih usluga (u daljem tekstu: javne
usluge), odnosno proizvodnja radijskog, audiovizuelnog i multimedijskog sadrzaja, muzicka
proizvodnja, pmzanje audio i audiovizuelnih medijskih usluga, multimedijskih usluga i usluga
elektronskih publikacija kao javnih usluga.



Djelatnost iz stava 1 ovog clana RTCG ostvaruje:
1) emitovanjem dva programa Radija Cme Gore putem zemaljske mreze radio-diftiznih
predajnika na nacionalnom nivou;
2) emitovanjem dva programa Televizije Cme Gore putem zemaljske mreze radio-difiiznih
predajnika na nacioninom nivou;
3) emitovanjem Parlamentaraog programa;
4) emitovanjem radio programa putem satelita;

5) emitovanjem televizijskog programa putem satelita;

6) proizvodnjom i objavljivanjem audio i audiovizuelnih sadrzaja na elektronskoj
publikaciji RTCG;
7) javnim izvodenjem i snimanjem muzickih sadrzaja, organizovanjem dogadaja i
koncerata od nacionalnog znacaja;
8) proizvodnjom drugih programskih servisa.

RTCG moze proizvoditi i dmge audio i audiovizuelne programe i objavljivati ih putem
zemaljskih i satelitskih mreza, intemeta i drugog oblika prenosa.

Audio i audiovizuelni sadrzaji elektronskih publikacija RTCG moraju da budu uskladeni sa
programskim sadrzajem RTCG.

Prijem programa RTCG mora se, u okvim svake radijske ili televizijske mreze, obezbijediti
na teritoriji Cme Gore gdje zivi najmanje 98% stanovnistva.

Pruzanje komercijalnih audiovizuelnih usluga

Clan 5

Pored usluga iz clana 4 stav 1 ovog zakona, RTCG moze da pruza i komercijalne
audiovizuelne usluge, i to:

1) prodaju programa za reklamne pomke i dmge audiovizuelne komunikacije;

2) plasman proizvoda, u skladu sa zakonom kojim se ureduje oblast audiovizuelnih

medijskih usluga;

3) sponzorstvo;

4) telesoping;

5) audiovizuelne usluge na zahtjev;

6) reemitovanje programa;

7) distribuciju programa (ustupanje prava na emitovanje programa, prodaja programa);

8) iznajmljivanje tehnicko-produkcionih i logistickih resursa, kao audiovizuelnih usluga.

Pmzanje usluga iz stava 1 ovog clana mora da bude odvojeno od pmzanja javnih usluga iz

clana 4 stav 1 ovog zakona.

Promjena osnovne djelatnosti

Clan 6

Promjena osnovne djelatnosti ili privatizacija RTCG ne mogu se obaviti bez saglasnosti
Skupstine Cme Gore (u daljem tekstu: Skupstina).



Unutrasnja organizacija

Clan?

RTCG, saglasno zakonu i Statutu RTCG, utvrduje unutrasnju organizaciju i nacin rada.
Ovlagdenja organizacionih jedinica u pravnom prometu utvrduju se Statutom RTCG, u

skladu sa zakonom.

Upotreba rodno osjetljivog jezika

Clan 8

Izrazi koji se u ovom zakonu koriste za fizicka lica u muskom rodu podrazumjevaju iste

izraze u zenskom rodu.

m. OBAVEZEIODGOVORNOST RTCG

Usluge od javnog interesa
Clan 9

Ostvarivanjejavnog interesa, u smislu ovog zakona, podrazumijeva nezavisnu i samostalnu
proizvodnju, uredivanje i prenos programa i multimedijalnih sadrzaja koji nijesu u sluzbi
politickih, ekonomskih ili drugih interesa moci.

Javne usluge iz clana 4 stav 1 ovog zakona, su programske obaveze RTCG koje ispunjavaju
demokratske, socijalne i kultume potrebe cmogorskog drustva i garantuju pluralizam, ukljucujuci
kultumu i jezicku raznolikost.

RTCG je duzna da, uz primjenu visokih standarda profesionalne etike i kvaliteta, bez bilo
kojeg oblika diskriminacije, proizvodi i emituje programske sadrzaje, koji:

1)sluze kao referentne tacke u pogledu jacanja zajednistva i drustvenog integrisanja svih
pojedinaca, grupa i zajednica;
2)na uravnotezen nacin, uz odgovarajucu zastupljenost informativnih, kultimiih,
obrazovnih, naucnih, sportskih i zabavnih emisija, zadovoljavaju interese javnosti na
nacionalnom i lokalnom nivou;
3) obezbjeduju prostor za otvoreno i slobodno izrazavanje razlicitih misljenja i stavova o
pitanjima od javnog interesa;
4)su namijenjeni svim segmentima drustva, posebno vodeci racuna o djeci i omladini,
pripadnicima manjinskih naroda i drugih manjinskih nacionalnih zajednica, licima sa
invaliditetom, socijaino ugrozenim i drugim specificnim grupama;
5)afirmisu i njeguju cmogorski nacionalni i kultumi identitet, kultumi i etnicki identitet
manjinskih naroda i drugih manjinskih nacionalnih zajednica, evropsko kultumo nasljede
i kultumu raznolikost;
6)afirmisu cmogorsku kultumu bastinu, podsticu i njeguju kultumo i umjetnicko
stvaralastvo i sire saznanja o dmgim kulturama koje su zastupljene u Cmoj Gori;
7)odrazavaju razlicite ideje i religijska uvjerenja u dmstvu, radi jacanja razumijevanja i
tolerancije i promovisanja multikulturalnog, inultietnickog i multivjerskog karaktera Cme
Gore;
8) doprinose postovanju i unapredivanju osnovnih ljudskih prava i sloboda, demokratskih
vrijednosti i institucija, pluralizma ideja, kulture javnog dijaloga, jezickih standarda,
privatnosti i digniteta licnosti;
9) podsticu razvoj i unapredivanje demokratske kulture dmstva;



10)i)romovisu i podrzavaju vrijednosti gradanskog drustva i prezentuju gradansku
inicijativu;
11)podsticu i promovisu medijsku pismenost;
12)nepristrasno, tacno, blagovremeno, razumljivo i uravnotezeno informisu o domacim i
medunarodnim desavanjima od javnog interesa;
13)odrazavaju aktuelne zivotne probleme razlicitih struktura cmogorskog drustva;

14)prezentuju i afirmisu istorijske izvore i materijalne dokaze o proslim vremenima;

15)promovisu razvoj Cme Gore i njen ekoloski karakter;
16)mformisu javnost o pitanjima od znacaja za zdravlje ljudi i o zastiti ljudi, imovine,
kultumih dobara i zivotne sredine;
17)obezbjeduju produkciju i predstavljanje cmogorskih kinematografskih i audiovizuelnih
djela;
18)u vrijeme predizbome kampanje, u skladu sa posebnim pravilima, obezbjeduju
ravnopravno predstavljanje politickih stranaka, koalicija i pojedinaca.

Ugovor 0 pruzanju javnih usluga

Clan 10

Shodno principima urednicke autonomije, finansijske i institucionalne nezavisnosti RTCG,
Ugovor 0 pruzanju javnih usluga se zakljucuje izmedu organa drzavne uprave nadlemog za
poslove medija i RTCG (u daljem tekstu: Ugovor).

Ugovor se zakljucuje na period od tn godine u skladu sa smjemicama makroekonomske i
fiskalne politike.

Prije zakljucivanja Ugovora, RTCG je duzna da pripremi predlog programskih obaveza
RTCG i sprovede javnu raspravu u trajanju od 45 dana kako bi se javnost izjasnila da li predlozeni
programski sadrzaji ispunjavaju kriterijume propisane clanom 9 ovog zakona.

Ugovorom se utvrduje vrsta i obim javnih usluga koje RTCG pruza, u smislu clana 9 ovog
zakona.

Iznos sredstava za pruzanje javnih usluga utvrden Ugovorom ne smije prelaziti neto
troskove neophodne za pruzanje tih usluga, uzimajuci u obzir druge direktne ili indirektne prihode
koji proizilaze iz pruzanja tih usluga.

Pri utvrdivanju neto troskova pruzanja javnih usluga uzima se u obzir neto korist svih
komercijalnih audiovizuelnih usluga vezanih uz te usluge.

Ugovome strane duzne su da, u periodu od 90 dana nakon isteka vazeceg Ugovora,
zakljuce novi Ugovor.

Ako se Ugovor znacajno mijenja u pogledu programskih obaveza RTCG, potrebno je
sprovesti postupak u skladu sa stavoin 3 ovog clana.

Znacajno mijenjanje programskih obaveza iz Ugovora podrazumijeva promjenu vecu od

10% Ugovorom planiranih kvota programskih sadrzaja za usluge od javnog interesa u okviru

tekuce poslovne godine, ako to bitno ne utice na realizaciju programskih obaveza iz Ugovora.

Sadrzaj Ugovora

Clan 11

Ugovor sadrzi javne usluge koje je RTCG, shodno clanu 9 ovog zakona, duzna da pruza,
kao i broj televizijskih i radijskih programa i elektronskih publikacija.

Izuzetno od programskih obaveza defmisanih Ugovorom RTCG moze, u skladu sa clanom
10 St. 8 i 9 ovog zakona, proizvoditi i otkupiti i druge programske sadrzaje koji su u skladu sa



javnim interesom i misijom RTCG.
Ugovorom se utvrduje finansiranje javnih usiuga RTCG po godinama i izvorima, kao i

ovlascenja i obaveze organa RTCG u odnosu na upravljanje sredstvima za sprovodenje Ugovora.

Nadzor nad sprovodenjem Ugovora

Clan 12

Nadzor nad sprovodenjem Ugovora, u dijelu koji se odnosi na programske obaveze,
sprovodi regulatomi organ za oblast audiovizuelnih medijskih usluga(u daljem tekstu: regulatomi
organ).

RTCG je duzna da, najkasnije do kraja aprila teku6e godine, dostavi regulatomom organu
izvjestaj o realizaciji programskih obaveza iz Ugovora za prethodnu godinu, koji je sastavni dio
godisnjeg izvjeStaja o radu RTCG.

Regulatomi organ duzan je da, najkasnije u roku od 60 dana od dana dostavljanja izyjestaja
iz stava 2 ovog clana, putem svog sajta objavi misljenje o realizaciji programskih obaveza iz
Ugovora za prethodnu godinu.

RTCG je duzna da, na zahtjev regulatomog organa, dostavi sve podatke, informacije i
dokumenta koja su neophodna za obavljanje nadzora iz stava 1 ovog clana.

Blize uslove za podnosenje podataka od znacaja za sprovodenje nadzora iz stava 1 ovog
clana propisuje, posebnim aktom, savjet regulatomog organa.

Prelazni period
Clan 13

U slucaju da se u skladu sa ovim zakonom ne zakljuci Ugovor primjenjivace se privremeno
mjesecno finansiranje RTCG, na nacin ureden clanom 23 ovog zakona.

Do zakljucivanja Ugovora RTCG je duzna da svoju ulogu, na principima politicke,
institucionalne i finansijske nazavisnosti, obavlja u skladu sa obavezom, ciljevima i misijom
nacionalnog javnog emitera.

Uvodenje novih usiuga

Clan 14

RTCG moze da uvodi znacajno nove audiovizuelne usluge na novim platformama za
distribuciju, koje su namijenjene siroj javnosti, pod uslovom da iste zadovoljavaju demokratske,
socijalne i kultume potrebe dmstva i ne dovode do neproporcionalnih posljedica na trzistu koje
nijesu nuzne za ispunjavanje funkcije javne usluge.

Znacajno novom audiovizuelnom uslugom, u smislu stava 1 ovog clana, smatra se usiuga
koja se prvi put pruza i bitno se razlikuje od usiuga koje pruza RTCG, kao i usiuga koja je u velikoj
mjeri izmijenjena u pogledu njenog sadrzaja, tehnickog pristupa i ciljne grupe kojoj je
namijenjena.

Predlog za uvodenje znacajno nove audiovizuelne usluge ili vise takvih usiuga mora da
sadrzi tacan opis usiuga i opravdanost njihovog uvodenja, ciljnu grupu na koju se usluge odnose,
troskove vrsenja usiuga i ocjenu mogucih uticaja na trziste.

Prije uvodenja znacajno nove audiovizuelne usluge ili vise takvih usiuga RTCG je duzna
da sprovede javnu raspravu u skladu sa clanom 10 stav 3 ovog zakona.

Nakon sprovedene javne rasprave, predlog za uvodenje znacajno nove audiovizuelne



usluge ili vise takvih usluga, RTCG je duma da dostavi na misljenje organu nadlemom za drzavnu
pomoc.

Komentare i sugestije dobijene posredstvom javne rasprave i misljenje organa nadleznog
za drzavnu pomoc, RTCG je duma da dostavi savjetu regulatomog organa.

0 uvodenju znacajno nove audiovizuelne usluge ili vise takvih usluga odlucuje savjet
regulatomog organa.

Evropska audiovizuelna djela

Clan 15

RTCG je duzna da obezbijedi da evropska audiovizuelna djela, defmisana u skladu sa
zakonom kojim se ureduje oblast audiovizuelnih medijskih usluga, cine najmanje 51% njenog
godisnjeg vremena emitovanja.

RTCG je duma da najmanje 40% djela iz stava 1 ovog clana emituje izvomo na
cmogorskom jeziku, jezicima u sluzbenoj upotrebi i romskom jeziku na svakom televizijsko-

programskom kanalu RTCG.

Najmanje 10% od programsko-produkcionog plana opredijeljenog za tekucu godinu,

RTCG je duzna da obezbijedi za nabavku evropskih djela nezavisnih proizvodaca, od cega
polovina tih sredstava mora biti namijenjena za djela proizvedena izvomo na cmogorskom jeziku,
jezicima u sluzbenoj upotrebi i romskom jeziku.

Nacin i postupak za odabir programa iz stava 3 ovog clana utvrduje se opstim aktima

RTCG koji se objavljuju na sajtu RTCG.

Izuzetno od stava 3 ovog clana, a u slucaju da djela proizvedena izvomo na cmogorskom

jeziku, jezicima u sluzbenoj upotrebi i romskom jeziku ne zadovoljavaju propisane kriterijume

utvrdene opstim aktima RTCG, shodno odluci Savjeta RTCG, odnos ulaganja odredice se u odnosu

na programske potrebe i trzisnu ponudu nabavke evropskih djela.
Izvjestaj 0 realizaciji odredbi st. 1 i 3 ovog clana generalni direktor RTCG duzan je da

dostavi Savjetu RTCG i regulatomom organu do kraja marta tekuce godine za prethodnu godinu.

Profesionalni standard! 1 programska pravila

Clan 16

RTCG je duzna da usvoji i postuje profesionalne standarde i programska pravila.

RTCG ne moze da prima sponzorstva i dmge oblike donacija za vijesti i informativno-

politicke programske sadrzaje.

Prava i obaveze zaposlenih

Clan 17

Zaposleni u RTCG ostvamju prava i obaveze u skladu sa opstiin propisima o radu i
zaposljavanju.

Zaposleni u RTCG imaju pravo da se slobodno udruzuju u domace i medunarodne
organizacije, radi zastite svojih profesionalnih, ekonomskih i socijalnih prava i interesa.



Odgovornost RTCG

Clan 18

RTCG je odgovoma javnosti.
Odgovomost RTCG javnosti ostvaruje se kroz:
1) postupak imenovanja Savjeta RTCG, javnost rada i obavezoni da zastupa i stiti interese
gradana u oblasti informisanja;
2) obavjestavanje javnosti o aktivnostima RTCG objavljivanjem Biltena o radu u
stampanoj i/ili eleldronskoj fonni;
3) imenovanje Ombudsmana RTCG i propisivanje i sprovodenje procedura kojima se
omogucava da gledaoci i slusaoci podnose predstavke i prigovore na rad RTCG.

IV. NEZAVISNOST RTCG

Programska nezavisnost
Clan 19

RTCG je nezavisna u uredivanju programa, i u skladu sa tim:

1)utvrduje programsku seinu;

2) utvrduje koncepciju proizvodnje i emitovanja programa;

3) ureduje i emituje informacije o aktuelnim dogadajima;

4) organizuje obavljanje djelatnosti.

Nezavisnost novinara

Clan 20

Novinari zaposleni u RTCG su nezavisni u svom radu i djeluju u interesu javnosti.
Novinaru ne moze prestati radni odnos, smanjiti zarada, promijeniti status u redakciji ili

utvrditi odgovomost zbog stava ili misljenja koje je izrazeno u skladu sa profesionalnim
standardima i programskim pravilima.

Novinari zaposleni u RTCG za svoj redovan rad kod primamog poslodavca ne mogu
primati naknade od dmgih pravnih i fizickih lica.

V. FINANSIRANJE RTCG

Izvori sredstava

Clan 21

RTCG stice sredstva: *

1) iz budzeta Cme Gore;

2) proizvodnjom i emitovanjem reklamnih sadrzaja;

3) proizvodnjom i prodajom audiovizuelnih djela (emisija, filmova, serija i dr.) i nosaca

zvuka i slike, koji su u interesu javnosti;

4) iz sponzorstva programskih sadrzaja;



5) organizovanjem koncerata i drugih priredbi;

6) iz donacija medunarodnih organizacija namijenjenih tehnicko-tehnoloskoj i

programskoj podrsci i strucnom usavrsavanju;

7) iz drugih izvora, u skladu sa zakonom.

Unakrsno subvencioniranje

Clan 22

RTCG ne smije da koristi sredstva iz budzeta Cme Gore za finansiranje komercijalnih
audiovizuelnih usluga (unakrsno subvencioniranje).

Ako RTCG postupi suprotno stavu 1 ovog clana, Upravni finansijski odbor RTCG ce
naloziti povracaj nezakonito utrosenih sredstava i njihovo iskljucivo koriscenje za obavljanje
djelatnosti pruzanja javnih usluga u skladu sa ovim zakonom.

Povracaj nezakonito utrosenih sredstava obavlja se uplatom na racun budzeta Cme Gore.
Sredstva koja se ne utrose za djelatnost pruzanja javnih usluga, u skladu sa Ugovorom iz clana 10
ovog zakona, aprelaze iznos od 10%, uplacuju se na racun budzeta Cme Gore.

Ako sredstva iz stava 3 ovog clana tri godine prelaze iznos od 10% revidirace se
metodologija obracuna sredstava za usluge koje su predmet Ugovora.

Budzet Crne Gore

Clan 23

Iz budzeta Cme Gore za ostvarivanje osnovne djelatnosti RTCG preusmjeravaju se
sredstva na godisnjem nivou u visini od 0,3% BDP (bruto domaceg proizvoda), ciju procjenu
utvrduje Vlada Cme Gore( u daljem tekstu: Vlada ) usvajanjem smjemica malaoekonomske i
fiskalne politike.

Nacin i uslovi obezbiedivanja sredstava iz budzeta Crae Gore ne smiju uticati na urednicku,
finansijsku i institucionalnu nezavisnost RTCG.

Organ drzavne uprave nadlezan za poslove finansija duzan je da sredstva iz stava 1 ovog
clana usmjerava RTCG mjesecno u skladu sa posebnim uputstvom.

Izvjestaj 0 preusmjerenim sredstvima se dostavlja uz zavrsni racun budzeta Cme Gore.

Odvojeno racunovodstvo

Clan 24

RTCG ie duzna da vodi odvojeno racunovodstvo za pruzanje javnih usluga od obavljanja
komercijalnih audio ili audiovizuelnih usluga.

Trajanje oglasavanja i telesoping spotova

Clan 25

U programima Televizije Cme Gore trajanje oglasavanja i telesoping spotova u periodu

izmedu 6 i 18 casova ne smije prelaziti 15% tog perioda.
U programima Televizije Cme Gore trajanje oglasavanja i telesoping spotova u periodu

izmedu 18 i 24 casa ne smije prelaziti 15% tog perioda.

U programima Televizije Cme Gore trajanje oglasavanja i telesoping spotova u periodu
izmedu 20 i 22 casa ne smije prelaziti cetiri minuta po satu emitovanog programa.

U programima Radija Cme Gore trajanje oglasavanja ne smije prelaziti sedam minuta po
satu emitivanog programa.



Prenos i emitovanje programa

Clan 26

Budzetom Cme Gore obezbjeduju se sredstva za placanje troskova prenosa i emitovanja
programa RTCG putem zemaljskih sistema i putem elektronskih komunikacionih mreza bez
upotrebe radio-difbznih frekvencija, koje vrsi pravno lice za prenos i emitovanje radio-difUznih
signala, koje osniva Vlada.

Organ drzavne uprave nadlezan za poslove medija i pravno lice za prenos i emitovanje
radio-difuznih signala ugovorom ureduju medusobna prava i obaveze u vezi sa nacinom i uslovima
placanja troskova iz stava 1 ovog clana, u roku od 30 dana od dana stupanja na snagu zakona o
budzetu Cme Gore za odredenu godinu.

U slucaju da se ne zakljuci ugovor iz stava 2 ovog clana u propisanom roku, prava i obaveze
u vezi sa nacinom i uslovima placanja troskova iz stava 1 ovog clana privremeno ureduje
regulatomi organ.

RTCG snosi troskove prenosa i emitovanja svojih programa putem satelitskih sistema.

VI. UPRAVLJANJEIRUKOVODENJE RTCG

Organi RTCG

Clan 27

■  Organi RTCG su:

1)Savjet RTCG;

2) Upravni finansijski odbor RTCG i

3) Generalni direktor RTCG.

Status Savjeta RTCG

Clan 28

Savjet RTCG (u daljem tekstu: Savjet) zastupa interese javnosti.
Savjet je nezavisan od drzavnih organa i svih organizacija koje se bave djelatnoscu

proizvodnje i emitovanja radijskih i televizijskih programa ili sa njom povezanim djelatnostima i
aktivnostima (reklamiranje, telekomunikacije i dr.).

Nadleznosti Savjeta

Clan 29

Savjet:
1) donosi Statut RTCG, uz prethodno pribavljeno misljenje Upravnog fmansijskog odbora

RTCG;
2) bira predsjednika i potpredsjednika Savjeta iz reda clanova Savjeta, na nacin i po postupku

koji je propisan Poslovnikom o radu Savjeta;
3) imenuje i razijesava clanove Upravnog fmansijskog odbora RTCG;
4) imenuje i razijesava generalnog direktora RTCG, nakon sprovedenog javnog konkursa, i

sa njiin zakljucuje ugovor o radu;
5) imenuje i razrjesava Ombudsmana RTCG (u daljem tekstu: Ombudsman);
6) donosi opste akte kojima se ureduju pitanja programskih i profesionalnih standarda u

RTCG;



7) usvaja programska dokumenta RTCG, planove rada i izvjestaje o radu;
8) daje saglasnost na predlog Ugovora iz clana 10 ovog zakona;
9) daje saglasnost na predlog za uvodenje usluga iz clana 14 ovog zakona;
10) daje misljenje na investicione i finansijske planove RTCG i periodicne i godisnje obracune

RTCG;
11) daje saglasnost na predlog za izmjenu programskih obaveza iz clana 10 st. 8 i 9 ovog

zakona i clana 11 stav 2 ovog zakona;
12) po prethodnom nalazu Ombudsmana, u vezi sa krsenjem programskih principa utvrdenih

zakonom i programskim dokumentima, nalaze odgovarajuce mjere;
13) najmanje dva puta godisnje objavljuje Bilten o radu RTCG na sajtu RTCG;
14) imenuje i razijesava Komisiju za programske sadrzaje na albanskom jeziku i jezicima

drugih pripadnika manjinskih naroda i drugih manjinskih nacionalnih zajednica;
15) donosi akt o nacinu imenovanja Ombudsmana;
16) donosi Poslovnik o svom radu;
17) daje saglasnost na Poslovnik o radu Upravnog finansijskog odbora RTCG;
18) donosi opsti akt o unutrasnjoj organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta u RTCG;
19) obavija i druge poslove, u skladu sa zakonom i Statutom RTCG.

Uvid javnosti u poslovanje RTCG

Clan 30

Savjet i Upravni fmansijski odbor RTCG dum su da, najkasnije do kraja juna tekuce
godine, stave na uvid javnosti, putem sajta RTCG:

1) Izvjestaj 0 radu RTCG za prethodnu godinu, sa posebnim osvrtom na primjenu
programskih standarda i ostvarivanje obaveza utvrdenih zakonom, Ugovorom iz clana
10 ovog zakona i programom rada;

2) izvjestaje o finansijskom poslovanju RTCG za prethodnu godinu, koji posebno sadrze
podatke o koriscenju finansijskih sredstava ostvarenih po osnovu clana 21 stav 1 tacka
1 ovog zakona, sa posebnim osvrtom na obavezu iz clana 22 ovog zakona;

3) izvjestaj ovlascenog revizora o finansijskom poslovanju RTCG.

Organi iz stava 1 ovog clana duzni su da, najkasnije 15 dana od dana njihovog zakljucivanja
odnosno usvajanja, stave na uvid javnosti, putem sajta RTCG:

1) Ugovor iz clana 10 ovog zakona i njegove izmjene;
2) godisnji program rada i finansijski plan za njegovo izvrsenje;
3) misljenje savjeta regulatomog organ iz clana 12 stav 3 ovog zakona;
4) ugovore koji su predmet javnih nabavki u skladu sa zakonom koji regulise ovu oblast.

Podnosenje finansijskog Izvjestaja Skupstini
Clan 31

Savjet je duzan da, najkasnije do kraja juna tekuce godine, dostavi Skiipstini izvjestaj
Upravnog finansijskog odbora RTCG o finansijskom poslovanju RTCG za prethodnu godinu i
izvjestaj ovlascenog revizora o finansijskom poslovanju RTCG za prethodnu godinu, kao i da
odredi predstavnike RTCG koji ce ucestvovati u skupstinkoj proceduri.



Broj clanova Savjeta

Clan 32

Savjet ima devet clanova.

Kriterijumi za imenovanje clana Savjeta

Clan 33

Clan Savjeta moze biti afirmisani strucnjak iz oblasti koja je relevantna za obavljanje
djelatnosti RTCG (novinarstvo, umjetnost, kultura, audiovizuelna medijska djelatnost, sociologija,
istorija, pravo, ekonomija i dr.), koji je cmogorski drzavljanin, ima prebivaliste u Cmoj Gori,
najmanje VII-1 nivo kvalifikacije obrazovanja i najmanje pet godina radnog iskustva u oblasti
relevantnoj za obavljanje djelatnosti RTCG.

Konflikt interesa

Clan 34

Clanovi Savjeta ne mogu biti:

1) poslanici i odbomici, za vrijeme obavljanja funkcije i najmanje dvije godine od

prestanka funkcije;

2) lica koja bira, imenuje ili postavlja Predsjednik Cme Gore, Skupstina i Vlada;

3) zaposleni u RTCG;
4) funkcioneri politickih stranaka (predsjednici stranaka, clanovi predsjednistva, njihovi
zamjenici, clanovi izvrsnih i glavnih odbora, kao i drugi stranacki fijnkcioneri), za vrijeme
obavljanja funkcije i najmanje dvije godine od prestanka funkcije;
5) lica koja kao vlasnici udjela, akcionari, clanovi organa upravljanja, clanovi nadzomih
organa, zaposleni ili lica koja su radno angazovana po drugom osnovu, a imaju interesa u
pravnim licima koja se bave audiovizuelnim medijskim uslugama i online medijima, tako
da bi clanstvo takvog lica u Savjetu moglo da dovede do konflikta interesa;
6) lica koja su pravosnazno osudena za krivicno djelo protiv sluzbene duznosti, krivicno
djelo korupcije, prevare, krade ili drugo krivicno djelo koje ga cini nedostojnim za
obavljanje javne funkcije, bez obzira na izrecenu sankciju, ili su pravosnazno osudena za
neko drugo krivicno djelo na kaznu zatvora u trajanju duzem od sest mjeseci, u periodu dok
traju posljedice osude;
7) lica koja su bracni drugovi lica navedenih u tac. 1 do 5 ovog stava ili se sa lyima nalaze
u krvnom srodstvu u pravoj liniji, bez obzira na stepen srodstva, u pobocnoj liniji do drugog
stepena srodstva i srodstvu po tazbini.
V

Clanovi Savjeta smatraju sejavnim funkcionerima shodno Zakonu o sprjecavanju korupcije.

Imenovanje clanova Savjeta

Clan 35

Clanove Savjeta imenuje Skupstina.



Predlaganje kandidata za clanove Savjeta

Clan 36

Kandidate za clanove Savjeta predlazu:
1) univerziteti u Cmoj Gori, zajednog clana;

2) Cmogorska akademija nauka i umjetnosti i Matica cmogorska, zajednog clana;
3) nacionalne ustanove kulture i nevladine organizacije iz oblasti kulture, zajednog clana;
4) Privredna komora Cme Gore i udruzenje poslodavaca koje je zastupljeno u Socijalnom
savjetu, zajednog clana;
5) nevladine organizacije iz oblasti medija, osim udruzenja emitera, zajednog clana;
6) nevladine organizacije iz oblasti zastite ljudskih prava i sloboda, koje se bave
ostvarivanjem i zastitom: nacionalne, rodne i ukupne ravnopravnosti; prava na zdravu
zivotnu sredinu; prava potrosaca; prava lica sa invaliditetom ili prava na obrazovanje i
socijalnu zastitu, za dva clana;
7) sindikati koji su zastupljeni u Socijalnom savjetu, zajednog clana;
8) Cmogorski olimpijski komitet i Cmogorski paraolimpijski komitet, zajednog clana.
Lice koje je predlozeno za clana Savjeta ne mora biti iz reda ovlascenog predlagaca.
Predlagaci iz stava 1 tac. 1, 2, 3, 4, 5, 7 i 8 ovog clana mogu zajedno ili odvojeno predloziti

po jednog kandidata za clana Savjeta.
Predlagaci iz stava 1 tacka 6 ovog clana mogu zajedno ili odvojeno predloziti po dva

kandidata za clanove Savjeta.
Kandidate za clanove Savjeta predlazu nadlezni organi upravljanja pravnih lica iz stava 1

ovog clana, u skladu sa njihovim statutima.
Ako predlagaci iz stava 1 tac. 2, 4 i 8 ovog clana podnesu odvojene predloge, razmatrace se

predlog predlagaca prema redosljedu ovih predlagaca, a ako taj predlog ne ispunjava propisane
uslove razmatrace se predlog narednog predlagaca.

U slucaju iz stava 6 ovog clana, u narednom postupku imenovanja Savjeta, ovlasceni

predlagaci mijenjaju mjesto.

Predlog koji sadrzi veci broj kandidata od broja utvrdenog u st. 3 i 4 ovog clana nece se

razmatrati.

Sadrzaj predloga za imenovanje clana Savjeta

Clan 37

Predlog za imenovanje clana Savjeta treba da sadrzi ime i prezime, adresu i kratku
biografiju predlozenog kandidata i mora biti potpisan i ovjeren od strane ovlascenog predlagaca,
odnosno ovlascenih predlagaca.

Predlog kandidata za clana Savjeta podnosi se na obrascu koji propisuje radno tijelo
Skupstine nadlezno za imenovanje (u daljem tekstu: radno tijelo ).

Uz predlog iz stava 1 ovog clana obavezno se dostavlja:

1) dokaz da je predlozeni kandidat cmogorski drzavljanin;

2) dokaz da predlozeni kandidat ima prebivaliste u Cmoj Gori;

3) dokaz o nivou kvalifikacija obrazovanja predlozenog kandidata;
4) dokaz o radnom iskustvu;
5) izjava predlozenog kandidata o prihvatanju kandidature i da ne postoji smetnja iz clana
34 ovog zakona za njegovo imenovanje za clana Savjeta.



Nevladine organizacije kao predlagaci duzne su da, pored dokaza iz stava 3 ovog clana,
dostave i:

1) dokaz 0 upisu u registar nevladinih organizacija kod nadlemog organa drzavne uprave;
2) osnivacki akt i statut, u tekstu koji se nalazi kod nadleznog organa drzavne uprave;
3) izvjestaje o radu i finansijske izvjestaje za prethodne tri godine.

Predlog za imenovanje clana Savjeta koji nije u skladu sa st. 1, 2, 3 i 4 ovog clana nece se

razmatrati.

Nevladina organizacija kao oviasceni predlagac

Clan 38

Nevladina organizacija moze biti predlagac za imenovanje clana Savjeta, ako ispunjava
sljedece uslove:

1) da je kod nadleznog organa drzavne uprave registrovana najmanje tri godine prije
objavljivanja javnog poziva za podnosenje predloga za imenovanje clanova Savjeta;
2) da u osnivackom aktu i statutu ima kao osnovne ciljeve i zadatke djelovanja pitanja iz
oblasti koje su predvidene clanom 36 stav 1 tac. 3, 5 ili 6 ovog zakona i da se u prethodne
tri godine kontinuirano bavi ovim pitanjima.
Ista nevladina organizacija moze ucestvovati u predlaganju kandidata za clana Savjeta samo

u okviru jedne kategorije predlagaca iz clana 36 stav 1 ovog zakona.

Nezavisnost clana Savjeta

Clan 39

Clanovi Savjeta ne predstavljaju institucije ili organizacije koje su ih predlozile, vec svoju
duznost obavljaju samostalno, nezavisno i po sopstvenom znanju i savjesti, radi ostvarivanja
interesa javnosti, u skladu sa zakonom, Statutom RTCG i drugim opstim aktima RTCG.

Niko nema pravo da na bilo koji nacin utice na rad clana Savjeta, niti je clan Savjeta duzan
da postuje bilo cije instrukcije u vezi sa svojim radom, osim odluka nadleznog suda.

Mandat clana Savjeta

Clan 40

Mandat clanova Savjeta pocinje danom imenovanja i traje pet godina.
Isto lice moze biti clan Savjeta nmvise dva puta uzastopno.
Smatra se da je Savjet imenovan Icadaje imenovano najmanje sedam clanova Savjeta.
Izuzetno od stava 1 ovog clana, prilikom imenovanja prvog sastava Savjeta, cetiri clana

imenuju se na pet godina, tri clana na cetiri godine, a dva na tri godine.

Clanovima prvog sastava Savjeta trajanje inandata utvrduje zrijebom predsjednik
Skupstine u prisustvu predstavnika ovlascenih predlagaca clanova Savjeta.

Pokretanje postiipka imenovanja clanova Savjeta

Clan 41

Postupak imenovanja clanova Savjeta pokrece predsjednik Skupstine objavljivanjem
javnog poziva ovlascenim predlagacima, najmanje sest mjeseci prije isteka mandata clanova



Savjeta.

Javni poziv

Clan 42

Javni poziv se objavljuje u "Sluzbenom listu Cme Gore", na sajtu Skupstine i najmanje u
jednom dnevnom stampanom mediju koji izlazi u Cmoj Gori.

Sadrzaj javnog poziva

Clan 43

Javni poziv obavezno sadrzi:

1) oviascene predlagace iz clana 36 stav 1 ovog zakona i broj predloga koji mogu podnijeti;
2) uslove koje kandidat za clana Savjeta mora da ispunjava;
3) uslove koje moraju da ispunjavaju nevladine organizacije kao ovlasceni predlagaci;
4) dokumentaciju koja se obavezno dostavlja uz predlog za imenovanje;
5) naziv i adresu organa kojem se podnose predlozi za imenovanje;

6) nacin podnosenja i rok za podnosenje predloga za imenovanje.

Rok za podnosenje predloga

Clan 44

Rok za podnosenje predloga za imenovanje clanova Savjeta tece od dana objavljivanja
javnog poziva u dnevnom stampanom mediju.

Predlozi za kandidate za clanove Savjeta podnose se u roku od 40 dana od dana
objavljivanja javnog poziva.

Lista kandidata za imenovanje clana Savjeta

Clan 45

Radno tijelo dumo je da, u roku od 15 dana od dana isteka roka za dostavlianje predloga,
objavi listu blagovremenih i potpunih predloga kandidata za clanove Savjeta, na nacin na koji je
objavljen javni poziv.

Ako predlagaci za clana Savjeta iz clana 36 stav 1 tac. 3,5 i 6 ovog zakona podnesu vise
odvojenih predloga, radno tijelo ce utvrditi predlog kandidata za clana Savjeta iz ovih kategorije
na osnovu sljedecih kriterijuma:

1) biografije i iskustva u: zastiti slobode medija i izrazavanja, postovanju demokratskih
nacela i vladavine prava, izgradnji i unapredenju gradanskog drustva, postovanju
vrijednosti multikulturalizma i socijalne razlicitosti, razvoju civilnog drustva, odbrani
ljudskih prava i sloboda, promociji kulture, nauke i umjetnosti;

2) intervjua na osnovu kojeg se moze utvrditi da kandidat posjeduje relevantna znanja o
vrijednostima i znacaju javnih emitera za razvoj demokratskog drustva, medunarodnim
standardima iz oblasti javne radiodifuzije, evropskim nacelima slobode izrazavanja,
kao i vizije razvoja RTCG u kontekstu digitalnog drustva i licne inovativnosti i
doprinosa koji moze pruziti u ostvarivanju misije RTCG;

3) broja ustanova odnosno nevladinih organizacija koje su podrzale kandidaturu.
Ako predlagaci za clana Savjeta iz clana 36 stav 1 tac. 1 i 7 ovog zakona podnesu vise



odvojenih predloga, radno tijelo ce utvrditi predlog kandidata za clana Savjeta iz ovih kategorija
na osnovu kriterijuma iz stava 2 tac. 1 i 2 ovog clana.

Radno tiielo ce, u roku od 40 dana od dana isteka roka za dostavlianie predloga, utvrditi
predlog liste kandidata za imenovanie clanova Savieta, izvrsiti iavno predstavljanje kandidata sa
predlozene liste i kvalifikaciie kandidata obiaviti na sajtu Skupstine.

Predlog liste kandidata za imenovanie clanova Savjeta, sa obrazlozenjem i izviestajem o
sprovedenom postupku za imenovanje clanova Savjeta, radno tijelo dostavlja Skupstini na
odlucivanje.

Odlucivanje o predlogu liste

Clan 46

0 predlogu liste za imenovanje clanova Savjeta, Skupstina odlucuje u roku od 60 dana od
dana dostavljanja materijala iz clana 45 stav 5 ovog zakona.

Skupstina odlucuje o predlogu liste kandidata za imenovanje clanova Savjeta, u cjelini.
Obrazlozenu odluku iz stava 1 ovog clana, Skupstinaje duzna da objavi u "Sluzbenom listu

Cme Gore" i na sajtu Skupstine.

Ponavljanje postupka

Clan 47

Ako predlog liste nije kompletan, postupak se ponavlja za imenovanje clanova Savjeta iz
kategorije predlagaca ciji predlog nije utvrden.

U slucaju iz stava 1 ovog clana, predsjednik Skupstine duzan je da, u roku od 15 dana od
dana utvrdivanja predloga liste, objavi ponovni javni poziv ovlascenim predlagacima ciji predlozi
nijesu utvrdeni, na nacin propisan ovim zakonom.

Mandat clana Savjeta imenovanog po ponovnom javnom pozivu traje shodno mandatu
kandidata iz kategorije predlagaca koji ga predlaze u ponovnom postupku.

Naknade clanovima Savjeta

Clan 48

Clan Savjeta za rad u Savjetu ima pravo na mjesecnu naknadu u bruto iznosu u visini
prosjecne bruto zarade zaposlenih u RTCG u mjesecu koji prethodi isplati naknade, kao i na
naknadu troskova u vezi sa vrsenjem duznosti clana Savjeta, u skladu sa Statutom RTCG.

Prestanak mandata clana Savjeta

Clan 49

Clanu Savjeta prestaje mandat:

1) istekom vremena na koje je imenovan;

2) razijesenjem;
3) podnosenjem pisane ostavke Skupstini, o cemu obavjestava Savjet i ovlascenog
predlagaca u roku od osam dana od dana podnosenja ostavke.

Razrjesenje clana Savjeta

Clan 50

Skupstina ce razrijesiti clana Savjeta ako:
1) se utvrdi da je prilikom imenovanja dao o sebi netacne podatke ili je propustio da iznese
podatke i okolnosti koji su bitni za imenovanje;



2) ne prisustvuje sjednicama Savjeta u periodu duzem od sest mjeseci;
3) je u toku trajanja mandata nastupila neka od okolnosti iz clana 34 ovog zakona;
4) zbog bolesti, na osnovu nalaza nadlezne zdravstvene ustanove, nije u mogucnosti da
obavlja duznost clana Savjeta u periodu duzem od sest mjeseci.

Postupak razrjesenja clana Savjeta

Clan 51

Postupak razijesenja clana Savjeta moze pokrenuti Savjet ill radno tijelo.
Skupstina donosi odluku o razrjesenju clana Savjeta nakon sprovedenog postupka, u kome

su utvrdene sve relevantne okolnosti i u kome je clanu Savjeta, protiv kojeg je pokrenut postupak,
omoguceno da se izjasni o okolnostima za razijesenje.

Obrazlozenu odluku iz stava 2 ovog clana, Skupstinaje duzna da objavi u "Sluzbenom listu
Cme Gore" i na sajtu Skupstine.

Imenovanje novog clana Savjeta

Clan 52

U slucaju prestanka mandata prije isteka vremena na koje je clan Savjeta imenovan,
predsjednik Skupstine je duzan da, u roku od 15 dana od dana prestanka mandata clana Savjeta,
objavi javni poziv za predlaganje imenovanja novog clana Savjeta.

Na imenovanje clana Savjeta iz stava 1 ovog clana shodno se primjenjuju odredbe ovog
zakona koje se odnose na imenovanje Savjeta.

Mandat novoimenovanog clana Savjeta traje do isteka mandata clana Savjeta umjesto
koj eg j ejmenovan.

Clan Savjeta koji je, u skladu sa clanom 50 tac. 1 i 2 ovog zakona, razrijesen prije isteka
mandata ne moze biti ponovo imenovan za clana Savjeta.

Prestanak rada Savjeta

Clan 53

Ako zbog prestanka mandata pojedinih clanova, broj clanova Savjeta bude manji od pet,
Savjet ne moze punovazno da radi i odlucuje.

Rad Savjeta

Clan 54

Savjet radi na sjednici.

Sjednica Savjeta se obavezno saziva na zahtjev najmanje tri clana Savjeta ili generalnog

direktora RTCG.

Savjet moze da radi ako sjednici prisustvuje vecina ukupnog broja clanova Savjeta, a
odiuke donosi vecinom glasova prisutnih clanova, ako ovim zakonom ili Statutom RTCG za
odredena pitanja nije drukcije odredeno.

Sjednice Savjeta su otvorene za javnost, osim ako Savjet dvotrecinskom vecinom glasova
od ukupnog broja clanova drukcije ne odiuci.

Sjednica Savjeta se obavezno saziva u roku od 48 casova povodom podnijete predstavke i
prigovora slusalaca, gledalaca ili korisnika portala RTCG tokom predizbome kampanje za izbor
predjednika drzave i poslanika i odbomika.

Generalni direktor RTCG i direktori organizacionih jedinica imaju pravo da ucestvuju na
sjednicama Savjeta, bez prava odlucivanja.



Savjet moze da odluci, dvotrecinskom vecinom prisutnih clanova, da iskljuci iz rada lica
iz stava 7 ovog clana.

Ucesce drugih lica u radu Savjeta ureduje se Poslovnikom o radu Savjeta.
Zapisnik sa sjednica Savjeta objavljuje se na sajtu RTCG u roku od pet radnih dananakon

usvajanja.

Nadleznosti Upravnog flnansijskog odbora RTCG

Clan 55

Upravni fmansijski odbor RTCG (u daljem tekstu: Odbor):
1) usvaja investicione i finansijske planove RTCG, uz prethodno pribavljeno misljenje

Savjeta;
2) usvaja finansijski izvjestaj RTCG za prethodnu godinu, kao i izvjestaj ovlascenog revizora

0 finansijskom poslovanju RTCG;
3) usvaja periodicne i godisnje obracune RTCG, uz prethodno pribavljeno mi§ljenje Savjeta;
4) odreduje ovlascenog revizora o finansijskom poslovanju RTCG;
5) donosi odluke o kupovini, prodaji i stavljanju imovine RTCG pod hipoteku, u skladu sa

zakonom;
6) donosi odluke o uzimanju bankarskih kredita i davanju fmansijskih garancija, u skladu sa

zakonom;

7) daje saglasnost na odluke generalnog direktora RTCG i ugovore kojim se RTCG obavezuje
da izvrsi placanje u ukupnom iznosu vecem od iznosa utvrdenog Statutom RTCG;

8) daje saglasnost na promjenu budzetskih alokacija;
9) uz saglasnost Savjeta, donosi Poslovnik o svom radu;
10) obavlja i druge poslove u skladu sa zakonom i Statutom RTCG.

Odbor je duzan da se, u interesu javnosti, stara da se javna sredstva za rad RTCG koriste u
skladu sa zakonom i Ugovorom.

Broj clanova Odbora

Clan 56

Odbor ima pet clanova.

Jedan clan Odbora bira se iz reda zaposlenih RTCG.

Mandat Odbora

Clan 57

Mandat Odbora pocinje danom imenovanja i trajepet godina.

Isto lice moze biti clan Odbora najvise dva puta uzastopno.

Kriterijumi za imenovanje clana Odbora

Clan 58

Clan Odbora moze biti cmogorski drzavljanin, koji imaprebivalisteuCmoj Gori, najmanje

VII-1 nivo kvalifikacija obrazovanja i najmanje deset godina radnog iskustva iz oblasti finansija i

ekonomije.



Za clana odbora ne moze biti imenovano lice koje po ovom zakonu ne moze biti clan
Savjeta.

Na kandidate za imenovanje clana Odbora iz reda zaposlenih RTCG nece se primjenjivati
odredba clana 34 stav 1 tacka 3 ovog zakona.

Imenovanje clanova Odbora

Clan 59

V

Clanove Odbora imenuje Savjet, na osnovu javnog konkursa.

Prestanak mandata clana Odbora

Clan 60
V

Clanu Odbora prestaje mandat:

1) istekom vremena na koje je imenovan;

2) razijesenjem;
3) podnosenjem pisane ostavke Savjetu.

Razrjesenje clana Odbora

Clan 61

Savjet ce razrijesiti clana Odbora ako:

1) se utvrdi da je prilikom imenovanja dao o sebi netacne podatke ill je propustio da iznese

podatke ill okolnosti koji su bitni za imenovanje;

2) su u toku trajanja mandata nastupile okolnosti iz clana 34 stav 1 ta6. 1, 2, 4, 5, 6 i 7 ovog

zakona;

3) ne prisustvuje sjednicama Odbora u periodu duzem od sest mjeseci;

4) zbog bolesti na osnovu nalaza nadlezne zdravstvene ustanove nije u mogucnosti da obavlja

du&iost clana Odbora u periodu duzem od sest mjeseci;

5) svojim djelovanjem postupa suprotno odredbama ovog zakona i opstim aktima RTCG.

Savjet donosi odluku o razijesenju clana Odbora nakon sprovedenog postupka, u kome je

clanu Odbora, protiv kojeg je pokrenut postupak, omoguceno da se izjasni o okolnostima za

razijesenje.

Naknade clanovima Odbora

Clan 62

Clanovi Odbora imaju pravo na mjesecnu naknadu u bruto iznosu u visini prosjecne bruto

zarade zaposlenih u RTCG u mjesecu koji prethodi isplati naknade, kao i na naknadu troskova u

vezi sa vrsenjem duznosti Odbora, u skladu sa Statutom RTCG.



Generaini direktor RTCG

Clan 63

Za generalnog direktora RTCG moze biti imenovano lice koje je cmogorski drzavljanin,
saprebivalistemu Cmoj Gori, koje imanajmanje VII-1 nivo kvalifikacija obrazovanja i najmanje
deset godina radnog iskustva.

Generaini direktor RTCG:

1) zastupa i predstavlja RTCG;

2) organizuje i upravlja procesom rada i vodi poslovanje RTCG;
3) odgovoran je za poslovanje i zakonitost rada RTCG;

4) predlaze opste akte o utvrdivanju programskih i profesionalnih standarda RTCG;
5) predlaze programska dokumenta RTCG;

6) predlaze opsti akt o unutrasnjoj organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta u RTCG;
7) pradlaze planove rada RTCG;

8) podnosi izvjestaj o radu i periodicne i godisnje obracune RTCG;

9) podnosi finansijski izvjestaj RTCG za prethodnu godinu;
10) uz saglasnost Savjeta zakljucuje sa organom drzavne uprave nadleznom za poslove

medija Ugovor iz clana 10 ovog zakona;

11) stara se o ostvarivanju programskih dokumenata i profesionalnih standarda u RTCG;
12) imenuje i razijesava direktora Radija Cme Gore, direktora Televizije Cme Gore i druga
rukovodeca lica u RTCG;
13) predlaze odluke o kupovini i prodaji sredstava i stavljanju imovine RTCG pod
hipoteku, kao i uzimanju bankarskih kredita i davanju finansijskih garancija, u skladu sa
z^onom;
14) obavlja i druge poslove u skladu sa zakonom i Statutom RTCG.

Mandat generalnog direktora RTCG traje cetiri godine.

Isto lice moze biti imenovano za generalnog direktora RTCG najvise dva puta uzastopno.

Za generalnog direktora RTCG ne moze biti imenovano lice koje po ovom zakonu ne moze

biti clan Savjeta.

Na kandidate za imenovanje generalnog direktora RTCG nece se primjenjivati odredba

clana 34 stav 1 tacka 3 ovog zakona.

Direktori Radija Crne Gore 1 Televizije Crne Gore

Clan 64

Direktora Radija Cme Gore i direktora Televizije Cme Gore imenuje i razrjesava generaini
direktor RTCG.

Za direktora Radija Cme Gore i direktora Televizije Crne Gore moze biti imenovan cmogorski
drzavljanin, sa prebivalistem u Cmoj Gori, koji ima najmanje VII-1 nivo kvalifikacija obrazovanja
i najmanje pet godina radnog iskustva u medijima.

Direktor Radija Cme Gore i direktor Televizije Cme Gore se imenuju na period od cetiri
godine, uz mogucnost ponovnog imenovanja.

Za direktora Radija Cme Gore i direktora Televizije Cme Gore ne moze biti imenovano lice
koje po ovom zakonu ne moze biti clan Savjeta.

Na kandidate za imenovanje direktora Radija Cme Gore i direktora Televizije Cme Gore nece
se primjenjivati odredba clana 34 stav 1 tacka 3 ovog zakona.



Ovlascenja direktora Radija Crne Gore i Televizije Crne Gore

Clan 65

Direktor Radija Cme Gore, odnosno direktor Televizije Cme Gore:
1) zastupa i predstavlja Radio Cme Gore, odnosno Televiziju Cme Gore, u granicama datih
ovlascenja;

2) predlaze programsku orijentaciju Radija Cme Gore, odnosno Televizije Cme Gore i

odgovoran je Savjetu za njeno sprovodenje, u skladu sa zakonom i Statutom RTCG;

3) stara se o izvrsavanju usvojenih planova rada Radija Cme Gore, odnosno Televizije Cme

Gore;

4) stara se o primjeni odredaba ovog zakona koje se odnose na programske sadrzaje;

5) imenuje i razijesava urednikeprograma u Radiju Cme Gore, odnosno Televiziji Cme Gore,
u skladu sa opstim aktima RTCG;

6) generalnom direktom RTCG predlaze unutrasnju organizaciju i sistematizaciju radnih

mjesta u Radiju Cme Gore, odnosno Televiziji Cme Gore;

7) zakljucuje ugovore o radu sa zaposlenima u Radiju Cme Gore, odnosno Televiziji Cme
Gore, u skladu sa zakonom i Statutom RTCG i opstim aktom o unutrasnjoj organizaciji i

sistematizaciji radnih mjesta;

8) sprovodi odluke Komisije za predstavke i prigovore;

9) obavlja i druge poslove utvrdene Statutom RTCG.

Razrjesenje generalnog direktora RTCG, direktora Radija Crne Gore i direktora

Televizije Crne Gore
Clan 66

Generalni direktor RTCG, direktor Radija Cme Gore i direktor Televizije Cme Gore
mogu biti razrijeseni prije isteka vremena na koje su imenovani:

n na sopstveni zahtjev;
21 ako ne postupaju po zakonu i opstim aktima RTCG;
31 ako svojim nesavjesnim i nepravilnim radom prouzrokuiu vecu stetu RTCG;
4) ako su u toku trajanja mandata nastupile okolnosti iz clana 34 stav 1 tac. 1, 2, 4, 5, 6 i 7
ovog zakona.

Prije donosenja odluke o razrjesenju, lieu iz stava 1 ovog clana mora se dati mogucnost
da se izjasne o razlozima za razrjesenje.

Generalni direktor RTCG, direktor Radija Cme Gore i direktor Televizije Cme Gore koji
budu razrijeseni zbog razloga iz stava 1 tac. 2 i 3 ovog clana, ne mogu biti ponovo izabrani na
prvom sljedecem konkursu.



Prestanak mandata generalnom direktoru RTCG, direktoru Radija Crne Gore i direktoru
Televizije Crne Gore

Clan 67

Generabom direktoru RTCG, odnosno direktoru Radija Cme Gore i direktoru Televizije

Cme Gore prestaje mandat:

1) istekom vremena na koje je imenovan;
2) razijesenjem;

3) podnosenjem pisane ostavke Savjetu, odnosno generalnom direktoru RTCG.

Imenovanje vrsioca duznosti

Clan 68

U slucaju razijesenja generalnog direktora RTCG, Savjet imenuje vrsioca duznosti
generalnog direktora RTCG na period do sest mjeseci, odnosno do imenovanja generalnog
direktora RTCG, u skladu sa ovim zakonom.

U slucaju razijesenja direktora Radija Cme Gore ili direktora Televizije Cme Gore,
generalni direktor RTCG imenuje vrsioca duznosti direktora Radija Cme Gore, odnosno vrsioca
duznosti direktora Televizije Cme Gore, na period do sest mjeseci.

Imenovanje Ombudsmana

Clan 69

Ombudsmana imenuje Savjet, na osnovu javnog konkursa.

Kriterijumi za Ombudsmana

Clan 70

Ombudsman moze biti afirmisani medijski strucnjak sa najmanje deset godina radnog

iskustva u audiovizuelnim medijima, koji je cmogorski drzavljanin, ima prebivaliste u Cmoj Gori

i ima najmanje VII-1 nivo kvalifikacija obrazovanja.

Za Ombusmana ne moze biti imenovano lice koje po ovom zakonu ne moze biti clan

Savjeta.

Na kandidate za imenovanje Ombudsmana nece se primjenjivati odredba clana 34 stav 1

tacka 3 ovog zakona.

Nadleznosti Ombudsmana

Clan 71

Ombudsman je u svom radu nezavisan.

Ombudsman:

1) razmatra predstavke i prigovore slusalaca, gledalaca i korsinika portala RTCG;

2) razmatra povrede ljudskih prava i diskriminacije bilo koje vrste u emitovanim

programskim sadrzajima;

3) prati postovanje programskih principa RTCG;



4) prati postovanje prava gradana na slobodu govora, prava na dostupnost medija, prava
na tacnu i provjerenu informaciju, prava na demant;

5) kvartalno dostavija izvjestaje o svom radu Savjetu;

6) daje preporuke urednistvu RTCG i predstavlja medijatora u dvosmjemoj komunikaciji
izmedu medija i javnosti;

7) obavlja i druge poslove u skladu sa zakonom i Statutom RTCG.

Nakon sto se Savjet upozna sa izvjestajima i preporukama Ombudsmana, izvjestaji i
preporuke se objavljuju na sajtu RTCG.

Mandat Ombudsmana

Clan 72

Mandat Ombudsmana pocinje danom imenovanja i traje tri godine.

Isto lice moze biti imenovano za Ombudsmana najvise dva puta uzastopno.

Razrjesenje Ombudsmana

Clan 73

Ombudsmana razqesava Savjet.

Savjet ce razrijesiti Ombudsmana ako:

1) podnese ostavku;

2) se utvrdi daje prilikom imenovanja dao o sebi netacne podatke ill je prosputio da

iznese podatke ili okolnosti koji su bitni za imenovanje;

3) su u toku trajanja mandata nastupile okolnosti iz clana 34 stav 1 tac. 1, 2, 4, 5, 6 i 7

ovog zakona;

4) redovno ne izvrasava poslove u okviru nadleznosti utvrdenim clanom 71 ovog

zakona;

5) svojim djelovanjem postupa protivno ovom zakonu i opstim aktima RTCG;

6) zbog bolesti na osnovu nalaza nadlezne zdravstvene ustanove nije u mogucnosti da

obavlja duznost Ombudamana duze od sest mjeseci;

7) u drugim slucajevima predvidenim Statutom RTCG.

Savjet donosi odluku o razrjesenju Ombudsmana nakon sprovedenog postupka, u koine su

utvrdene sve relevantne okolnosti za razijesenje, i u kome je Ombudsinanu omoguceno da se

izjasni o okolnostima za razrjesenje.

Prestanak mandata Ombudsmana

Clan 74

Ombudsmanu prestaje mandat:

1) istekom vremena na koj e j e iinenovan;

2) razrjesenjem;
3) podnosenjem pisane ostavke Savjetu.



VII. STATUT RTCG

Sadrzaj Statuta RTCG

Clan 75

Statut RTCG obavezno sadrzi odredbe o:

1) sjedistu RTCG;

2) unutrasnjoj organizaciji RTCG;

3) nacinu rada, odlucivanja i nadleznostima organa RTCG i lica sa posebnim ovlascenjima;
4) postupku donosenja odluka u vezi sa predstavkama i prigovorima slusalaca i gledalaca

na rad RTCG;
5) nacinu objavljivanja Biltena o radu RTCG, finansijskih planova, obracuna piihoda i
rashoda i drugih akata i informacija koje je, u skladu sa ovim zakonom, RTCG duzna da
prezentuj e j avnosti;
6) nacinu utvrdivanja i raspolaganja sredstvima od strane pojedinih organizacionih

jedinica unutar RTCG;

7) nacinu sprovodenja i sadrzini javnog konkursa za imenovanje clanova Odbora;

8) nacinu sprovodenja i sadrzini javnog konkursa za imenovanje Ombudsmana;

9) nacinu konsultovanj a j avnosti u kreiranju programsko-produkcionih planova.
Statut RTCG sadrzi i odredbe o drugim pitanjima, u skladu sa ovim zakonom.

VIII. IMOVINA RTCG

Imovinska prava

Clan 76

Imovina RTCG je u drzavnoj svojini, a cini je pravo svojine na pokretnim i nepokretnim
stvarima, novcana sredstva i hartije od vrijednosti i druga imovinska prava.

RTCG odgovara za obaveze cijelom svojom imovinom.
Drzava solidamo i neograniceno odgovara za obaveze RTCG.
RTCG ne moze bez saglasnosti Savjeta opteretiti ili otuditi nekretninu i drugu imovinu cija

je vrijednost veca od vrijednosti utvrdene Statutom RTCG.



IX. PRELAZNEIZAVRSNE ODREDBE

Rok za donosenje propisa

Clan 77

Akt iz clana 12 stav 5 ovog zakona savjet regulatomog organa donijece u roku od 90 dana
od dana stupanja na snagu ovog zakona.

Uskladivanje statuta

Clan 78

Statut RTCG uskladice se sa ovim zakonom u roku od 90 dana od dana stupanja na snagu
ovog zakona.

Pokretanje postupka imenovanja Savjeta

Qan 79

Predsjednik Skupstine duzan je da, u roku od osam dana od dana stupanja na snagu ovog
zakona, pokrene postupak za imenovanje clanova Savjeta, u skladu sa ovim zakonom.

Prvu sjednicu novoizabranog Savjeta saziva predsjednik Skupstine, u roku od 15 dana od
dana njegovog imenovanja.

Nastavak rada Savjeta
Clan 80

Do imenovanja Savjeta u skladu sa ovim zakonom Savjet RTCG imenovan u skladu sa
Zakonom o nacionalnom javnom emiteru Radio i Televizija Cme Gore ("Sluzbeni list CG", br.

79/08, 45/12,43/16 i 54/16) nastavlja sa radom, sa nadleznostima utvrdenim ovim zakonom.

Pokretanje postupka imenovanja generalnog direktora RTCG

Clan 81

Savjet imenovan u skladu sa ovim zakonom duzan je da u roku od osam dana od dana
imenovanja pokrene postupak za imenovanje generalnog direktora RTCG.

Do imenovanja generalnog direktora RTCG u skladu sa ovim zakonom, generalni direktor

RTCG imenovan u skladu sa Zakonom o nacionalnom javnom emiteru Radio i Televizija Cme
Gore ("Sluzbeni list CG", br. 79/08, 45/12, 43/16 i 54/16) nastavlja sa radom, sa nadleznostima

utvrdenim ovim zakonom.

Pokretanja postupka imenovanja direktora Radija Crne Gore i direktora Televizije

Crne Gore

Clan 82

Generalni direktor RTCG imenovan u skladu sa ovim zakonom duzan je da u roku od

osam dana od dana imenovanja pokrene postupak za imenovanje direktora Radija Cme Gore i
direktora Televizije Cme Gore.



Do imenovanja direktora Radija Cme Gore i direktora Televizije Cme Gore u skladu sa
ovim zakonom, direktor Radija Cme Gore i direktor Televizije Cme Gore imenovani u skladu sa
Zakonom o nacionalnom javnom emiteru Radio i Televizija Cme Gore ("Sluzbeni list CG", br.
79/08, 45/12, 43/16 i 54/16) nastavljaju saradom, sa nadleznostima utvrdenim ovim zakonom.

Imenovanje Upravnog finansijskog odbora

Clan 83

Upravni fmansijski odbor imenovace se u roku od sest mjeseci od dana donosenja Statuta
RTCG.

Imenovanje Ombudsmana
Clan 84

Ombudsman RTCG imenovace se u roku od sest mjeseci od dana donosenja Statuta RTCG.

Prestanak vazenja
Clan 85

Danom stupanja na snagu ovog zakona prestaje da vazi Zakon o nacionalnom javnom
emitem Radio i Televizija Cme Gore ("Sluzbeni list CG", br. 79/08, 45/12, 43/16 i 54/16).

Stupanje na snagu

Clan 86

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "Sluzbenom listu Cme
Gore".



J

OBRAZLOZENJE

USTAVNI OSNOV ZA DONOSENJE ZAKONA

Ustavni osnov za donosenje Zakona o nacionalnom javnom emiteru Radio i Televizija
Cme Gore sadrzan je u clanu 16 tacke 1 i 5 Ustava Cme Gore kojim je propisano da se zakonom
u skladu sa Ustavom, ureduju nacin ostvarivanja ljudskih prava i sloboda, kada je to neophodno
za njihovo ostvarivanje i druga pitanja od interesa za Cmu Goru.

II RAZLOZI ZA DONOSENJE ZAKONA

Obzirom da su aktuelnim zakonom stvorene normativne pretpostavke za institucionalno,
politicki i finansijski nezavisan javni servis utemeljen na principima Savjeta Evrope sadrzanim u
Preporuci 96(10) o nezavisnosti javnih servisa radio-difuzije, Saopstenju Komisije o primjeni
pravila o drzavnoj pomoci za javne radiodiflizne usluge (2009/C 257/01) i clanu 10 Evropske
konvencije za zastitu ljudskih prava i osnovnih sloboda, cilj novog zakona odnosi se na dodatno
snazenje mehanizama politicko-institucionalne nezavisnosti javne radiodifuzije u skladu sa
medunarodnim standardima i komparativnom praksom ove oblasti.

Takode, Predlog zakona o nacionalnom javnom emiteru Radio i Televizija Cme Gore
baziran je i na preporukama Savjeta Evrope, shodno Analizi medijskog sektora u Cmoj Gori koju
je, u okvim regionalnog projekta „Jacanje pravosudne ekspertize o slobodi izrazavanja i medijima
u Jugoistocnoj Evropi"(JUFREX,) Savjet Evrope sproveo u drugoj polovini 2017.godine.

Imajuci u vidu ulogu i znacaj javne radio-difuzije u ostvarivanju^temeljnih principa

demokratskog gradanskog drustva i zadovoljavanju interesa najsire javnosti u oblasti informisanja,

Predlogom zakona o nacionalnom javnom emitem Radio i Televizija Cme Gore, u cilju jacanja

politicko-institucionalne nezavisnosti RTCG, te implementacije JUFREX preporuka iz predmetne

oblasti, na jasan nacin dodatno ce se osnaziti postojeci i defmisati novi instituti, i to:

-  Kriterijumi za clanstvo u Savjetu RTCG;

-  Institut Upravnog fmansijskog odbora;

Institut Ombudsmana RTCG;

-  Postupak uvodenja novih usluga;

-  Nadzor nad sprovodenjem Ugovora o pmzanju javnih usluga;

-  Nemogucnost izbora politickih funkcionera, poslanika i odbomika za clanove Savjeta

RTCG za vrijeme trajanja mandata i najmanje dvije godine od prestanka njihove funkcije;
i dmga pitanja od znacaja za oblast javne radio-difuzije u skladu sa medunarodnim

standardima.

Imajuci u vidu da nacin imenovanja clanova Savjeta RTCG utvrden zakonskim okvirom,

kako se navodi u komentarima Savjeta Evrope u okviru Analize JUFREX, dovoljno
garancija za njihovii nezavisnosf., novim Zakonom u cilju unapijedena ovog instituta, dodatno



se definisu pitanja konflikta interesa, kriterija za clana Savjeta, po kojem broj nominacija nece biti
odlucujuci za clanstvo u Savjetu, kao i norme koje se ticu perioda hladanja za politicke
fiinkcionere, poslanike i odbomike tj. nemogucnosti izbora politickih fiinkcionera, poslanika i
odbomika za clanove Savjeta RTCG najmanje dvije godine od prestanka njihove funkcije.

U cilju jacanja odgovomosti prema javnosti, snazenju principa samoregulacije, snazenju
profesionalnih standarda, Predlogom zakona defmisan je institut Ombudsmana RTCG, kao
nezavisan organ RTCG.

Predlogom zakona, u cilju razdvajanja upravljanja programskim i finansijskim segmentom,
definisan je institut Upravnog fmansijskog odbora, kao strucnog tijela u odnosu na finansijsko
poslovanje RTCG, kojeg bi sacinjavali clanovi iz konkretne struke u odnosu na aspekt nadzora
koji bi vrsili.

Takode, u cilju definisanja nadzora nad sprovodenjem Ugovora o pruzanju javnih usluga
u dijelu koji se odnosi na programske obaveze, predlozeno je ijesenje da isti bude u nadleznosti
nezavisnog regulatora za oblast elektronskih medija, dok u cilju dodatnog usaglasavanja sa
Saopstenjem Komisije o primjeni pravila o drzavnoj pomoci za javne radiodifuzne usluge (2009/C
257/1), konacna odluka o uvodenju znacajno novih usluga bila bi u nadleznosti Savjeta nezavisnog
regulatora za oblast audiovizuelnih medija.

U cilju ispunjenja preporuke iz JUFREX analize medijskog sektora u Cmoj Gori kojom se
ukazuje da kolektivno razijesenje Savjeta RTCG moze biti zloupotrebljeno u vidu politickog
pritiska na RTCG, uklonjena je odredba koja se odnosi na isto, te Predlogom zakona kolektivno
razrjesenje Savjeta RTCG nije moguce.

Ill USAGLASENOST SA EVROPSKIM ZAKONODAVSTVOM

Predlog zakona o nacionalnom javnom emiteru Radio i Televizija Cme Gore usaglasen je sa:

- clanom 10 stav 1 Evropske konvencije za zastitu ljudskih prava i osnovnih sloboda;

- Preporukom br.(96)10 Komiteta ministara drzavama clanicama o garantovanju nezavisnosti

javnog servisa radio-diflizije od 11. Septembra 1996.godine;

- Saopstenjem Komisije o primjeni pravila o drzavnoj pomoci za javne radio-diflizne usluge

(2009/C 257/1);

- Preporukom CM/Rec (2012)1 Komiteta ministara drzavama clanicama o upravljanju javnim

medijskim servisiina;

- Preporukom Komiteta ministara Savjeta Evrope drzavama clanicama o ulozi javnog medijskog

servisa u infonnacionom drustvu, CM/REC (2007) 3E/31;

- Deklaracijom Komiteta ministara o garantovanju nezavisnosti javnog radio-difuznog servisa u

drzavama clanicama;



- Preporukom REC (2006)3 Komiteta ministara drzavama clanicama o Konvenciji UNESCO o
zastiti i promociji raznolikosti kultumih izraza;

- Amsterdamskim ugovorom.

IV OBJASNJENJE OSNOVNIH PRAVNIHINSTITUTA

1. Osnovne odredbe (cl. 1-3 )

Osnovnim odredbama definisan je predmet zakona, odredeni ciljevi proizvodnje i emitovanja
programa Nacionalnog javnog emitera Radio i Televizije Cme Gore i uredena statusna pitanja

Nacionalnog javnog emitera Radio i Televizija Cme Gore.

2. Djelatnost ( cl. 4-8)

Osnovna djelatnost RTCG je pruzanje javnih audio-vizuelnih usluga, sa obavezom obezbjedivanja

njihovog prijema, u okvim svake radijske ili televizijske mreze, na teritoriji Cme Gore gdje zivi
najmanje 98% stanovnistva. Pored osnovne djelatnosti predvideno je da RTCG moze da pruza

komercijalne audio-vizuelne usluge, uz obavezu njihovog razdvajanja od pruzanja javnih audio-

vizuelnih usluga.

Predlogom zakona defmisano je da se promjena osnovne djelatnosti ili privatizacija RTCG ne

mogu obaviti bez saglasnosti Skupstine Cme Gore, te su uredena pitanja unutrasnje organizacije

RTCG.

3. Obaveze i odgovornost RTCG ( cl. 9-18)

Predlogom zakona precizno su definisane usluge od javnog interesa, odnosno programski sadrzaji,
koje je RTCG duma da, uz primjenu visokih standarda profesionalne etike i kvaliteta, bez bilo

kojeg oblika diskriminacije, proizvodi i emituje.

Takode, Predlogom zakona definisane su odredbe kojim se, u skladu sa obavezom iz Saopstenja

Komisije o primjeni pravila drzavne pomoci za javne radio-diflizne usluge ( 2009/C 257/1 ),

regulisu pitanja Ugovora o pruzanju javnih usluga, uvodenja novih usluga na trziste, kao i obaveza

RTCG u pogledu emitovanja evropskih djela tj.osiguranja minimalnog procenta njihovog

godisnjeg vremena objavljivanja, te emitovanja djela izvomo na cmogorskom jeziku, jezicima u

sluzbenoj upotrebi i romskom jeziku.

Dodatno, Predlogom zakona defmisana su pitanja profesionalnih standarda i programskih pravila,

prava i obaveza zaposlenih, kao i nacin ostvarivanja odgovomosti RTCG prema javnosti.



4. Nezavisnost RTCG ( cl. 19-20 )

Imajuci u vidu da je uredivacka i organizaciona nezavisnost javnih emitera pretpostavka njihovog

postojanja, Predlogom zakona garantovana je nezavisnost RTCG u pogledu utvrdivanja
programske seme, koncepcije proizvodnje i emitovanja programa, uredivanja i emitovanja

informacija o aktuelnim dogadajima, te organizacije obavljanja djelatnosti. Takode, obzirom da

uredivacka nezavisnost podrazumijeva i nezavisnost novinara, Predlogom zakona garantovana je

njihova nezavisnost u radu i djelovanju, kao i njihova zastita od odgovomosti za stavove ili
misljenja koja su izrazena u skladu sa profesionalnim standardima i programskim pravilima.

5. Finansiranje (cl. 21-26 )

Predlogom zakona definisani su izvori sredstava za finansiranje rada RTCG, te propisano

preusmjeravanje sredstava iz budzeta na godisnjem nivou u iznosu od 0,3% BDP kojim se, shodno

Preporucibr. 96 (10) ogarantovanjunezavisnostijavnihservisaradio-difuzije, obezbjedujemodel

nezavisnog i odrzivog fmansiranja RTCG.

Takode, Predlogom zakona definisana je odredba kojom se ukazuje da se sredstva iz budzeta Cme

Gore ne smiju koristiti za finansiranje komercijalnih audiovizuelnih usluga, kao i obaveza vodenja

odvojenog racunovodstva za pruzanje javnih od obavljanja komercijalnih audio ili audiovizuelnih

usluga.

Dodatno, Predlogom zakona definise se vrijeme trajanja oglasavanja i telesoping spotova u

programima RTCG, te precizira da se sredstva za prenos i emitovanje programa RTCG putem

zemaljskih sistema i elektronskih komunikacionih mreza bez upotrebe radiodifuznih frekvencija

obezbijeduju budzetom Cme Gore, dok troskove prenosa i emitovanja programa putem satelitskih

sistema snosi RTCG.

6. Upravljanje i rukovodenje RTCG ( cl. 27-72 )

Predlogom zakona predvideno je da su organi RTCG Savjet RTCG, Upravni finansijski odbor

RTCG i generalni direktor RTCG, i u skladu sa tim cjelovito su uredena pitanja u pogledu njihovog

imenovanja, razrjesenja i nadleznosti.

Uz garantovanje nezavisnosti od drzavnih organa i svih organizacija koje se have djelatnoscu

proizvodnje i emitovanja radijskih i televizijskih programa ili sa njima povezanim djelatnostima i

aktivnostima Savjet RTCG je, Predlogom zakona, definisan kao organ upravljanja koji zastupa

interese javnosti.

U cilju obezbjedivanja definisanog polozaja i uloge Savjeta RTCG, detaljno su razradena pitanja

koja se odnose na: sastav i stmktum Savjeta RTCG, nadleznosti Savjeta RTCG, kriterijume za

clana Savjeta RTCG, konflikt interesa, postupak predlaganja clanova Savjeta RTCG, imenovanje

Savjeta RTCG, razloge za razrjesenje i postupak razrjesenja clana Savjeta RTCG, postupak

imenovanja novog clana Savjeta RTCG.
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Predlozena ijesenja u pogledu sastava i strukture Savjeta RTCG i kategorija ovlascenih predlagaca

za imenovanje clanova Savjeta RTCG imaju za cilj imenovanje Savjeta RTCG na osnovu sirokog

kruga subjekata koji predstavljaju drustvo u cjelini i koji su u svom radu autonomni. Opravdanost

ovlascenih predlagaca za clana Savjeta RTCG prepoznatljiva je kroz odredivanje oblasti njihovog

djelovanja.

Predlogom zakona precizno su definisane nadleznosti Savjeta RTCG koje se prvenstveno odnose

na programski segmenta rada RTCG.

U skladu sa cinjenicom da je drzava psnivac RTCG, te da je imenovanje i razijesenje segment

vrsenja osnivackih prava, Predlogom zakona predvideno je da Savjet RTCG imenuje i clanove

Savjeta RTCG razrjesava Skupstina Cme Gore. U cilju ostvarivanja navedene nadleznosti

Skupstine, propisanje kompletan postupak koji obuhvata: objavljivanjejavnog poziva ovlascenim

predlagacima od strane predsjednika Skupstine sa precizno defmisanim sadrzaj em javnog poziva

i rokovima, objavljivanje liste blagovremenih i potpunih predloga kandidata za clanove Savjeta

RTCG sa defmisanim nacinom utvrdivanja predloga kandidata za clana Savjeta RTCG iz

kategorija u kojima je podneseno vise odvojenih predloga, te donosenje odluke Skupstine o

predlogu liste u cjelini, cime se ima za cilj iskljucenje mogucnosti selektivnog eliminisanja

kandidata za clana Savjeta RTCG.

U cilju ispunjenja preporuke iz JUFREX analize medijskog sektora u Cmoj Gori kojom se ukazuje
da kolektivno razijesenje Savjeta RTCG moze biti zloupotrebljeno u vidu politickog pritiska na
RTCG, Predlogom zakona uklonjena je odredba koja se odnosi na isto, te kolektivno razijesenje
Savjeta RTCG nije moguce.

Razijesenje clana Savjeta moguce je izuzetno u odredenim slucajevima propisanim u cilju
obezbjedivanja ostvarivanja funkcija Savjeta.

U cilju razdvajanja upravljanja programskim i finansijskim segmentom, Predlogom zakona

defmisan je institut Upravnog fmansijskog odbora RTCG, kao strucnog tijela u odnosu na

fmansijsko poslovanje RTCG, kojeg bi sacinjavali clanovi iz konkretne struke u odnosu na aspekt
nadzora koji bi vrsili. Predlogom zakona defmisu se nadleznosti Odbora, broj clanova, kao i
kriterijumi za clanove Odbora.

Takode, Predlog zakona predvida da clanove Odbora imenuje Savjet RTCG na osnovu javnog
konkursa, te da je razijesenje clana Odbora moguce u definisanim slucajevima propisanim u cilju
obezbjedivanja ostvarivanja funkcija Odbora.

Predlogom zakona, defmisano je da generalnog direktora RTCG imenuje i razijesava Savjet
RTCG, definisani su kriterijumi za generalnog direktor RTCG, jasno utvrdene nadleznosti u
pogledu upravljanja procesom rada, te uredena pitanja imenovanja vrsioca duznosti generalnog
direktora RTCG u slucaju razijesenja generalnog direktora RTCG prije isteka mandata na koji je
imenovan.

U cilju jacanja odgovomosti prema javnosti, snazenju principa samoregulacije, snazenju
profesionalnih standarda, Predlogom zakona definisan je institut Ombudsmana RTCG, kao
nezavisnog organa RTCG. Predlogom se definise da Ombudsman RTCG moze biti afirmisani
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medijski strucnjak sa najmanje deset godina radnog iskusta u audiovizuelnim medijima, koji ima
cmogorsko drzavljanstvo, .prebivaliste u Cmoj Gori i najmanje VII-1 nivo kvalifikacija

obrazovanja. Takode, Predlogom se definise da Ombudsmana RTCG imenuje Savjet RTCG na
osnovu javnog konkursa, te se definisu nadleznosti Ombudsmana RTCG, kao i pitanje razijesenja
Ombudsmana RTCG koje je moguce izuzetno u odredenim slucajevima.

7. Statut ( clan 73 )

U cilju obezbjedivanja adekvatnog uredivanja pitanja u pogledu unutrasnje organizacije, nacina
rada, postupka donosenja odluka u vezi sa predstavkama i prigovorima slusalaca i gledalaca na rad

RTCG, nacina utvrdivanja i raspolaganja sredstvima od strane pojedinih organizacionih jedinica
unutar RTCG, nacina sprovodenja i uslovima javnog konkursa za imenovanje clanova Odbora i
Ombudsmana RTCG, nacinu konsultovanja javnosti u kreiranju programsko-produkcionih
planova, Predlogom zakona je propisan ovavezni sadrzaj Statuta RTCG, kao osnovnog opsteg akta

RTCG.

8. Imovina RTCG (clan 74)

Predlogom zakona propisano je da je imovina RTCG u drzavnoj svojini, te su predvidena prava
svojine i druga imovinska prava koja je cine.

9. Prelazne 1 zavrsne odredbe (cl. 75-82 )

Prelaznim i zavrsnim odredbama uredena su pitanja rada Savjeta RTCG, generalnog direktora
RTCG, direktora Radija Cme Gore i direktora Televizije Cme Gore nakon stupanja na snagu ovog
zakona, te definisan rok za imenovanje Upravnog finansijskog odbora RTCG, Ombudsmana
RTCG, uskladivanje Statuta RTCG i donosenje akata od strane nezavisnog regulatora za oblast

audiovizuelnih medijskih usluga u pogledu nadzora nad sprovodenjem Ugovora o pruzanju javnih
usluga.

V  PROCJENA FINANSIJSKIH SREDSTAVA ZA SPROVODENJE ZAKONA

Za sprovodenje ovog zakona nije potrebno obezbijediti dodatna sredstva u budzetu Cme Gore.
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OBRAZAC

IZVJESTAJ O SPROVEDENOJ ANAUZI PROCJENE UTICAJA PROPISA

PREdLAGAC PROPiSA

NAZIV PROPISA Predlog zakona o naclonalnbm Javnom emiteni Radio i
Televizija Crne Gore

1. D.efinisanje problema

-  Koje prpbierrie treba da rljeSi predldzeni akt?
^  Koji su uzrocj problema?
-  Koje su posijedice problema?-

Koji su subjekti ostecenl, na kbji nacin i u kojoj mjeri?
-  Kako bi problem eyoluirao bez promjene propisa ("status quo" opcija)?

Imajudi u vldu ulogu I zna5aj javne radio-difuzije u ostvarivanju temeijnih prlndpa demokratskog
gradanskog dru§tva I zadovoljavanju interesa najSire javnosti u oblasti informisanja, predloieni akt ima
za ciij dodatno sna2enje rtiehanizama p'olitifiko-institucionaine nezavisnosti javne radiodifuzlje u skladu
sa medunarodnim standardima 1 komparativnom praksom ove oblasti.

U cilju ja^nja garancija politlSke i Institucionalne nezavisnosti javnog servisa predlo2enim rjeSenjima
dodatno se snaze kriterijumi za danstvo u Savjetu RTCG.

iz ugla unapredenja poslovanja RTCG, te dodatne profeslonalizacije, predio^enlm aktom, u cDju
razdvajanja upravljanja programsklm i finansijskim segmentom; definite se institut Upravnog odbora kao
organs upravljanja kojeg bi sadinjavali dianovi iz konkretna struke u odnosu na aspekt nadzora.

Definisanjem instituta Ombudsmana RTCG, dodatno se snail odgovornost RTCG prema javnosti, te
snaze principi samoregulacije i profesionalnih standards RTCG.

Obzirom da sve organlzaclje javnih medijskih servisa danas djeluju na Sirem, potencijalno globainom
trzi§tu koje karakteriSe sve veca konkurencija, u cilju osiguranja da se javna sredstva ne koriste za
gu§enje legitimnih prlvatnih preduze6a, a u skladu sa Saop§tenjem Komisije o primjeni pravila o drzavnoj
pomcdza javne radiodifuzne usiuge (2009/C 257/01) i dodatkom uz preporuku CM/Rec(2012)1 komlteta
minlstara diiavama eianicama o upfavljanju javnim medljskim servisima, predlozenim aktom definiSe se
model uvodenja novih usiuga RTCG, koji podrazumijeva procedure u pogledu. sprovodenje javne
rasprave, dobljanje miSljenja organa nadieznog za zaStItu konkurencije, te dobljanje saglasnosti od
strane Savjeta nezavisnog regulators za oblast elektronsklh medija za uvodenje nove usiuge.

U cilju definisanja nadzora nad sprovodenjem Ugovora o prulanju Javnih usiuga, u dijelu koji se odnosi
na programske obaveze, predlozenim aktom definlsano ]e r]e§enje po kojem bi isti bio u nadieznosti
nezavisnog regulators za oblast elektronskih medija.

Shodno, JUFREX Analizi medijskog sektora Crne Gore, koju je, u drugoj polovini 2017.godlne, Savjet
Evrope sproveo u okviru regionalnog projekta „Ja6anje pravosudne ekspertize o slobodi izrazavanja I
medijima u JugoisloCnoj Evropi'*(JUFREX), predlozenim aktom Implementirade se predmetne preporuke
u dijelu koji se odnosi na materiju ovog zakona.



?.Chjevi

Kojl ciljevi seipostizu predlozen!hi,p/bp!spm?
NavestI uskladehost ovih ciljeva sa postojecim strat'egijama iH programlma Vliade, ako je
primjenljivo.

Predlofenim propisom nastoje se postid sljededl dijevi:

-  Dodatno sna^enje mehanizama poIitiSko-institudonalne nezavisnosti javnog radiodifuznog
servisa;

-  Dodatna profesionalizacija I unapredenje poslovanja RTCG;

-  Jadanje odgovornosU prema javnosti, sna^enje prindpa samoregulacije [ sna2enje profesionalnih
standarda RTCG;

-  Definisanje nadzora nad sprovodenjem Ugovora o pru2anju javnih usiuga;

-  Definisanje postupka uvodenja novih usiuga, kojfm 6e se osigurati da se javna sredstva koriste
na nadin koj] ne narusava konkurendju na trzidtu;

-  Implementadja preporuka Savjeta Evrope sadr2anih u JUFREX Analizi medljskog sektora Cme
Gore, u dijelu koji se odnosi na materiju predmetnog zakona.

3. Opcije

Koje su moguce opcije za Ispunjavanje ciljeva i- rjesavanje probl.ema? (uvijek treba
razmatrati "status quo" opciju i preporucljivo je ukljuciti I neregulatornu opclju, osim ako
pdstbjl obaveza donosenja predlozenpg proplsa).
Obrazioziti preferlranu opclju?

Mogude su dvije opcije:

-  Status quo (Zakon o nadonalnom javnom emiteru Radio i Televizija Cme Gore)

-  Predlog zakona o nadonalnom javnom emiteru Radio i Televizija Gme Gore

Status quo ne moie bitf preferirana opdja iz razioga §to se Predlogom zakona o nadonalnom javnom
emiteru Radio I Televizija Crne Gore dodatno snaze mehanizmi politidko-institucionaino nezavisnosti
javne radiodifuzije, jadaju se prindpi samoregulacije RTOG, Jada se odgovornost prema javnosti RTCG.
sna^e se profesionaln! standard! RTCG, dodatno profesionalizuje poslovanje RTCG, deflntSe se nadzor
nad sprovodenjem Ugovora o pmzanju javnih usiuga, definite se procedure uvodenja novih usiuga
RTCG u skiadu sa SaopStenjem Komisije o primjeni pravila o drzavnoj pomodi za javne radio-difuzne
usiuge (2009/C 257/01), te se implementiraju preporuka Savjeta Evrope sadr2ane u JUFREX Analizi
medijskog sektora Crne Gore u dijelu koji se odnosi na materiju predmetnog zakona.

4. Analiza uticaja
Na kpga ce 1 kako ce najvjerovatnije uticati rjesenja u propisu - nabrojati pozitivne i
negatlvne uticaje,.direktne i Indirektrie. .
Koje troskove de primjena propisa Izazyati gradanima i privredi (narbclto. malirn i srOdnjim
preduzecima), . ^ . , , . .
Da H pozitivhe ppsljedice donosenja-propisa opravdavaju troskove koje 6e on stvoriti.

-  Da ii se/propisom podrzava styaranje'novih privrednlh subjekata-na triistu i trzisna
konkurencija. , >
Ukljuciti pro.cjenu administratlynih opteredenja Ibiznis barijera.
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Obzirom da se djelatnost nacionainog Javnog emitera odnosi na pru2anje javnih audio-vizuelnih usiuga
kojima se zadovoljavaju potrebe svih segmenata cmogorskog druStva, te obezbjeduje ostvarlvanje prava
i interesa svih gradana -i drugih subjekata u oblasti informlsanja, rjeSenja sadr^ana u propisu imade
pozitivan uticaj na zadovoljavanje Interesa naJSIre javnosti u oblasti Informisanja.

Primjena ovog Zakona ne£e izazvati dodatne troSkove gradanima i pnvredt.

Ovim aktom ne predvlda se osnlvanje novlh privrednih subjekata na trzi§tu.

DonoSenjem predlozenog akta ne stvaraju se admlnlstrativna opteredenja t biznis barijere.

5. Prbcjena fiskalnog uticaja
-> pa li Je potrebho obezbjedenje finansijskni sredstava Iz budzeta Crne-Gore za

fmplementaciju propisa i u kom Iznosu?
Da HJe obezbjedenjefinansijsklh sredstava jednokratno, Hi tokomodredenog vremenskog
perioda? Obrazjpziti.

-  Oa li jmpIemenfaVljbrn propisa- prolzijaze medunarodnb finansijske obaveze? Obrazloziti.'
-  Da li su neophodiia finansijska sredstva obezbjjedena u budzetu za tekucu fiskainu

gpdinu, odnosno da li su planirana u budzetu za narednu fiskanu godinu?
-' Da i! je usvaja'njem prdpisa p'redvISeno donosetije pddzakonskjh akata Iz kojih ce prpistecl

finansijske ofaaveze? '
' Da ii ce se .implementacljpm prppisa ostvariti prihod za budzet Crne Gore?
-  Dbrazloziti' metgdologiju koja Je korlscenja^" priiik'om obraduna finansijsklhi

,Izdataka/prihpda..
-  Da. li 'sU postojali problemi u.'pi'^ciznoiri obracunu finansijskih izdataka/prihoda?

Obrazloziti. ̂
-  Ba li su postbjaie-sugestije Mlnistarstva flnansfja na nacrt/predlog propisa?
- Da n su dbbijene primjedbe ukijucene u tekst propisa? Obrazlozltl.

implementacija propisa ne podrazumijeva dodatna izdvajanja sredstava iz budzeta Crne Gore, obzirom
da index finanslranja RTCG definisan aktuelnim zakonskim rje§en]em nije predmet izmjene.

Implementacija propisa ne podrazumijeva n! medunarodne finansijske obaveze.

6^!'Kdnsultacije zainte'reso.vanih strana
-  Naznacit! dia li je koriscena eksterha ekspertska ppdrSka t ako da, kako.
^  Naznacit! koje su grupe zainteresovanih.strana konsultovane, u kojoj ifazi RIA procesa I

kako (javne ill clijane konsultacije). . -
-  !NaznagIti.glavne rezultate konsultacija, I kpji su predlbzi-i sugestije zaiiiteresovanlhstrana

prihvadeni odhosno nijesu prihvacenl. Qbrazlozltl.

Za pripremu navedenog propisa formirana je meduresorska radna grupa u kojoj su pored predstavnika
dr^vnih organa udestvovali predsjednlk Savjeta nezavisnog regulatora za cblast elektronskih medija,
predsjednik Savjeta RTCG, generaini direktori nezavisnog reguiatora za oblast elektronskih medija i
RTCG, te predstavnice nevladinog sektora i Univerziteta.

U pripremi propisa, u vidu ekspertskog savjetovanja, koriSdena je podrSka nezavisne ekspertkinje,
gospode Sandre Ba§id Hrvatin.

Prilikom izrade Predloga zakona uzetl su u obzir I razmatrani, u okvlru Radne grupe, predlozi, kcmentari
I primjedbre koji su na Nacrt zakona dostavljeni cd strane Savjeta Evrope IOSCE, te je najvedl dio istih
prihvaden I Implementiran u tekst Predloga.



Predlog zakona o nacionalnom javnom emiteru Radio I Televizija Cme Gore od strane Savjeta Evrope I
Evropske komisija, kroz proces trostruke ekspertize, ocljenjen je kao u potpunosti usaglagen sa
standardima Savjeta Evrope, te da isti ne zahtijeva dodatne Izmjene.

>  ' Kbjesufpotencijalnepreprekeza jmplefne^^ /\ " ■
V- .'Koje fie'mjere.bithpreduzete'tokpm prpplsa dajbVse Ispunili^.d V, ',;

;X^^.jSojl,suiglavnijiri^^ prema<kojima:6e:seirnjeritI;Jspuhjeiijelcn^ h, . .p , >1
^  Kb fee biti zaSuzen za sprovodenie mohUbrlnga1evaluaclie»priiniene)propisa? 1 1'.

Za implementaciju proplsa ne postoje prepreke.

Glavni indikatori ispunjanja clljeva ogledade se u institucionalnoj nezavisnosti javnog servisa, misiJI [
javnom Interesu.

Za monitoring i evaluaciju primjene proplsa zadu2en je Savjet RTCG, Upravnl odbor RTCG, nezavlsnl
regulator za oblast elektronsklti medlja.

MIN
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Cma Gora

Ministarstvofinansija

Broj: 02-03-7476/1

Adresa: ui. Stanka Dragojevica 2,
81000 Podgorica, Crna Gora

tel: +382 20 212 835

fax: +382 20 224 450

v^ww.mif.gov.me

Podgorica, 12. jun 2019. godine

MINISTARSTVO KULTURE
- n/r g-dina Aleksandra Bogdanovica, ministar

Pbstovani gospodine Bogdanovl6,

Na osnovu Vaseg akta broj: 01-1955 od 15.05.2019. godine kojim se trazl misijenje na
Predlog Zakona o nacionalnom javnom emiteru Radio i Televizija Crne Gore, Ministarstvo
finansija daje sijedece

MISLJENJE

Ovim zakonom utvrduje se osnovna djelatnost, nacin funkcionisanja i finansiranja javnog
emitera Radio i Televizija Crne Gore.

S tim u vezi, na tekst Predloga zakona i pripremljeni lzvje§taj o analizl uticaja propisa sa
aspekta uticaja na posiovni ambijent, nemamo primjedbi.

Takode, clanom 20 predloga zakona definise se izvor finansiranja, a pod tackom 1
propisano je da RTCG slice finansijska sredstva iz budzeta Crne Gore.

Nacin finansiranja RTCG iz dfzavnog budzeta utvrden je dianom 22 koji predvida sijedece:
"Iz budzeta Cme Gore za ostvarivanje osnovne djeiatnosti RTCG preusmjeravaju se
sfedstva na godisnjem nivou u visjni pd 0,03 % BDP-a (bruto domaceg proizvoda), ciju
procjenu utvrduje Vlada usvajanjem smjernica makroekonomske i fiskalne polltike".

S tim u vezI, pr^lazemo da navedena norma bude izmijenja na nacin da glasi Jz budzeta Cme
Gpre za ostvativanje osnovne djeiatnosti RTCG obezbjeduju se sredstva na godisnjem ntvou u
iznosu od najrnanje 1,5 % Tekuceg budzeta Crne Gore utvrdenog godisnjim Zakonom o
bud2etu , imajuci u vidu da su pn'mjenom odredbe od 01.01.2020. godine, namjena sredstava
koja se raspodjeljuje RTCG imaju karakter tekuce budzetske potrosnje, kao i da se po slicnom
principu obezbjeduju na godisnjem nivou sektoru kulture.

Promjena u ovom smislu obezbjeduje finansiranje RTCG na priblizno istom nivou, nominaino
posmatrano, kao u dosadasnjem periodu i obezbjeduje ispunjavanje obaveza utvrdenih
Ugovororn o pruzanju javnih usiuga za period januar 2018. - decembar 2020. qodine potpisan
izmedu Vlade i RTCG.

S postovanjem,

TAR

dunovic
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Vlada Crne Gore

Kabinet predsjednika
Kancelarija za evropske lntegraci|e

Br: 01-004-2852/2 Podgorica, 28. oktobar2019. godine

MINISTARSTVO KULTURE

ministru Aleksandru Bogdanovidu

Postovani gospodine Bogdanovicu,

Dopisom broj 01-3745/3 od 25. oktobra 2019. godine trazili ste miSljenje o
uskladenosti Predloga zakona o nacionalnom javnom emiteru Radio 1 Televizlja Crne
Gore sa pravnom tekovinom Evropske unije.

Nakon upoznavanja sa sadriinom predloga proptsa, a u skladu sa nadle2nostima
definisanim Clanom 40 stav 1 alineja 2 Poslovnika Vlade Crne Gore („S]. list CG", br. 3/12,
31/15, 48/17 I 62/18) Kancelarija za evropske integracije je saglasna sa navodima u
obrascu uskladenosti predloga propisa s pravnom tekovinom Evropske unije.

S poStovanjem,
^aooooo-

€nAV
o

rt

Drljevic

Sacinila; Marijana Dragidevifi, samostalni savjetnik i
Odobrila: Nevenka Vulidevi^, naCelnik Odsjeka za uskladlvanje propisa s pravnom tekovinom

81000 Podgorica, Bulcvarrcvolucije 15
Teh+382 20 481 301

E-maih kel@gsv.gQV.mc: wvvvv.kcf.gQV.me



IZJAVA 0 USKLABENOSTI NACRTA/PREDLOGA PROPISA CRNE GORE S PRAVNOM
TEKdVllMOIVl EVROPSKEUNIJE

Identlfikacloni broj Izlave MKU-lU/PZ/19/02
1. Nazlv nacrta/predloga propisa

- na crnogorskom jeziku Predlog zakona o nacionainom javnom emiteru Radio! Televizija Crne Gore
• na engleskom Jeziku Proposal for the Law on National Public Broadcaster RTC6

2. PodacI 0 pbradivaEu prpplsa
a) Organ drzavne uprave koji priprema propis
Organ driavne uprave' Ministarstvo kulture

- Sektor/odsjek DIrektcrat za medije
■ - odgovorno lice (Ime, prezime, telefon,
e-mail)

Aleksandar Bbgdanovi(S| 041/232-571
kabinet.kuItura(S)mku.gov.me

- kontakt osoba (Ime, prezime, teiefon,
e-maii)

Zeljko Rutovid, 020/231-198
zeilk'o.rutovicOmku.ffov.me

FIlip Obadovid, 020/231-197
filip.'obadovic@mku.gov:me

b) Pravno lice's javnim oviasdenjem za pripfemu 1 sprovodenje propisa
- Naziv pravnog lica Naclonalnl javnl emiter Radio i Televizija Crne-Gore

- odgovornb lice (ime, prezlme, telefon,
e-mail)

- kontakt osoba (ime, prezime, telefon,
e-mail)

3. Organ! drzavne up'rave koji prlmjenjuju/sprovode propis

- Organ drzavne uprave

4. Uskiadenost nacita/predloga propisa s odredbama Sporazuma p stabliizacljl 1 prldruzlvanju Izmedu
Evropske unlje ! njenih drzava clanica, s jedne strane i Crne Gore, s druge stranc (SSP)
a) Odredbe SSPa s kojima se uskladuje propis

Sporazum ne sadrSi odredbu koja se odnosi na normativnt sadrzaj predloga propisa

b) Stepen ispunjenosti obaveza koje prolzl aze iz navedenih odredbi SSPa

n ispunjava u potpunosti

n djelimldno ispunjava

n ne ispunjava

c) Razlozi za djelimlcno lspunjenje,.odnosno nelspunjenje obaveza koje proizilaze iz navedenih odredbi SSPa

.. ■ ■ ■ ■ 1
5. Veza nacrta/predloga propisa s Programom pristupanja Crne Gore EvropskoJ uniji (PPCG)

- PPCG za period 2019-2020

- pQgiavlje, polpoglavlje 10. Informatldko drustvo 1 mediji

1. Planpvf i poirebe
1.2 Zakonodavni okvlr

-:Rok za donoSenje propisa likvartal2019 .

- Napomena Sa donosenjem Zakpna o nacionainom javnom emiteru Radio.!

Televizija Crne Gore se kasnl zbog meduresorskog uskladivanja
1 siania propisa EK iSavjetu Evrope na misljenje

6. Uskladenost nacrta/predloga propisa s pravnom tekovlnom Evropske unije

a) Uskladenost s prlmarnim Izvorlma prava Evropske unije



Ne ppstqjl'odredba-prirnarnih Izvora.prava EU.s;kpjom bi-se predlbg propisa'mogao uporediti radi dqbijanja
itepenatijegove UskladenoMU. ' ' '
'blUskfaJenbstsasekundafnirnip/orlmapravaiEvropskeunlJe > .. ...
Ne ijb^pji odfedba' sekundaroih iizvbra pravaVEU >5 -kojom. bi. se^ p'redlog propisa niogab uporqditi 'fadi.
dobljarija.stepena rije'gove us.kladenostU' ^ -l. . . '
c)'Uskladenost s ostaiimilzvdrima prava Evropske unije

52d09XC10Z7(pl)
SaopStenje Komlsije 0 primjenl pravila 0 drzavnim pomoblma za-Javne radiodifuzne usiuge, SI. list-C 257^
27:10.2009. / Communication from the Commission on the application of State aid rules to public service
broadcastingp/C-ZSZ, 2:7;10.2009^
'Pot'p'uno uskladeno/Fuilv harmonized * . .
^6.1.^RazIozi za dJelIrfi!Shu< uskladenost ill neuskla'denbst-nacrtayiyredlpga propisa -^Crhb Gbr;e s^praviiom
'tekoyl'no'm EvrobskeVurille.l;f6k u koleni iB predvIdenoWstlzariie potpune usklade'ribhl •' •

•/■ '
7. Ukoiiko ne ppstoje odgovarajuci propisi Evropske unlje s kojlma Je potrebnp obezbijedlti uskjadenost

konstatovatl tu cinjenicu
./

jSy ^Navesti prayn^ akte. Savjeta. .Evrdpe< irpstale izvore rfieduharodnog prava kbrlS^ene prMzradl
. ^'nacrta/predlbga!p^6p!saV . v . , ^ .
-Eyrbpska.kpnvehclje zayzastitu Ijudskih'prava T

.'qsnpvnih'sldbbda;

.'preppruka br.(96)10 Korriifeta ministara dfzavarna
C|anicama:o-garantovanju nezavisnosti Javnog servisa
tadlordifuzije od 11. Septembra 1996.godine;

f - Preppruka CM/Rec (2012)1' Komiteta minlstaraL
df^ayama cianlcama'o upmvijanjujavnlm.medjjskim'
servislma;*"

-.Ireppruka.Komifeta rninistara Savjeta Evrop;e
driaVamaxlanicama 0 ulozl javnog medjlskpg servisa
•u.lhfprmacibnom'druStyu, .CM/RK

•^-iDekJaracija Kbmiteta:mini"stara ogarantovanju
ffezavlsnosli javnbg- radio-rdifuznog servisa u
drzavama.danicama;

.r;Preporuka REC (2005)3 Komiteta riilnlstara
.•■drzavama Clanicafna o^KonvencIji UNESCO, ozastilll.
^promociji raznblikostilkultufnihizr.. '

I-The European Convention for the'Prbtectldn of . '
murrian RigKts-and FundamentalPreedoms;

• Recommendation No. (96) 10 of the Committee
of Ministers to the Member States on
guarajiteeing-the independence of the public
service broadcaster of ll.September 1996;

- Recprpmehfation.CM / Rec'(2M'2)'l pf'the"-
GommitteCo^MIh[ste_rs to.Member;States;pnJthei.
management.of.public service; cnedja;'

f Recommendation of the CommJUeeof
'Ministerf of the Council of Eurppe tp Member
^States bn..the roleef the publlc-.me'dia service Inv,
■the thf6fmaflbnsQctety,.CMyREe:(2pp7)^3E^^^^^

- Declaration of the Committee of Ministers on
guaranteeing the independence of public sep^lce
broadcasting in the Member States;

- Recorhrnendation-REC:(2006) 3 of the
" Comrhlttee of Ministers to the Member States oh:'
the UNESeo Converitiori on the Protection and.
Prombtibn-.bf the Diversity ofXiiltural ExpressI

19i'Navestt!da. 1! sir havedeni izvorf prava Evrqpske unije, Savjeta Evrope i ostalllzvorj medunarodnog;^
prava prevedenl na crnogorski jezlk (prevode dostavlt(.uprilogu)- ;



.'Saopstenje Komislje q prtmjeni pravna-p-drzaynlrri.pomodlma.za javne radiodifuzne usluge prevedeno je
''na crnogorski jezlkv
10, NayestI da II ]e nacrt/predlog.'propisa Iz tacke l Izjave q uskladeriosti preveden na ehgleskj jezik

(prevod dbstavftl. u pfllogu)
Predlog zakona o nacionalnom]avnom emiteru Radio iTelevizija Crne'Gore Je preveden.na.engleski lezik;

ll.Ugesce konsultanata u IzradI nacrta/predloga proplsa I njihovo mISIjenJe o uskladenosti
U Jzradi Predloga-zakona o naclonalnoni javnom 'emiteru Radio I Televlzlja Crne iGore ugestvovala Je>
medunarodna ekspertklnja Sandra BaJic Hrvatln.'

■ Potpis / ovIaggenO'lice oferadiva Potpis / glavnippBgOMacac
5o90o

.Datum Datum

Prilpgobra.sca:.

^  ' 1, Prevodi proplsa Evropske unlje
2'. Prevod nacrta/predloga-proplsa-na engteskom jeziku (ukoliko pbstoji]



i/

Broj: 04-450/3
Podgorica, 24. oktobra 2019. godine

MINISTARSTVO KULTURE

n/r gospodinu Aleksandru Bogdanovicu, ministru

CETINJE

Na PREDLOG ZAKONA O NACIONALNOM JAVNOM

EMITERU RADIO I TELEVIZIJA CRNE GORE (dostavljen 17.
oktobra 2019. godine, aktom broj 01-3745) nemamo primjedaba, buduci da
su sugestije ovog Sekretarijata u neposrednoj saradnji sa predstavnicima
Ministarstva 22. oktobra 2019. godine, ugradene u tekst Predloga zakona.

^  ̂ 'v.
.. '■h

,/V -5 ^

\ .'^DusajBJR^./^^ukovic

Vuka Karadzica broj 3 81000 Podgorica
Tel.: (+382) 20 231-535 Fax: (+382) 20 231-592



Crna Gora

Agencija za zastitu konkurencije

ropa

^lUHktCTAPCTBO KV/lTyPE

npuurvPHn- /y - C//-- 4^/^
Opr.jeA- Bpoi npunor BpujeAHOCT

Ml

Adresa:ul Svetlane Kane Radevic br. 3

81000 Podgorica, Crna Gora

tel:+382 20 238582

fax: +382 20 239015

www.azzk.me

Br: )S 18. jul 2019. godine

Savjet Agencije za zastitu konkurencije na osnovu cl. 20f stav 1 tacka 8 Zakona o
zastiti konkurencije (»SUist CG«, br. 44/12 i 13/18), clana 10 Zakona o kontroli drzavne
pomoci ("Sluzbeni list Crne Gore", br. 12/18), u postupku ocjene uskladenosti po prijavi
drzavne pomoci od strane MInistarstva kulture, a na osnovu Prijedloga misljenja v.d.
direktora Agencije za zastitu konkurencije, dostavljenog shodno clanu 22 stav 1 tacka
7 Zakona o zastiti konkurencije, daje sljedece

M I S LJ E NJ E

Predlog Zakona o nacionalnom Javnom emiteru radio I televizija Crne Gore, u
skladu je sa Zakonom o kontroli drzavne pomoci.

OBRAZLOZENJE

MInistarstvo kulture je dopisom br. 01-1760 od 24. aprila 2019. godine, koji je
zaveden kod Agencije za zastitu konkurencije (u daljem tesktu: Agencija) pod br.
02-394/1 od 25.04.2019. godine, dostavilo Agenciji Predlog Zakona o nacionalnom
javnom emiteru radio i televizija Crne Gore, na ocjenu uskladenosti sa Zakonom o
kontroli drzavne pomoci (..Sluzbeni list Crne Gore", br. 12/18, u daljem tekstu: Zakon).

Ministasrtvo kulture je dopuniio dokumentaciju dopisima koji su zavedeni kod
Agencije pod brojevima: 02-394/2 od 17.05.2019. godine; 02-394/3 od 03.06.2019.
godine; 02-394/4 od 11.06.2019. godine i 02-394/5 od 17.06.2019. godine.

OPIS ZAHTJEVA

Aktuelnim zakonom stvorene su normativne pretpostavke za institucionaino,
politick! i finansijski nezavisan javni servis utemeljen na principima Savjeta Evrope
sadrzanim u Preporuci 96(10) o nezavisnosti javnih servisa radio-difuzije, Saopstenju
Komisije o primjeni pravila o drzavnoj pomoci za javne radiodifuzne usiuge (2009/G
257/01) i clanu 10 Evropske konvencije za zastitu ljudskih prava i osnovnih sloboda,
cilj novog zakona odnosi se na dodatno snazenje mehanizama politicko-institucionalne
nezavisnosti javne radiodifuzije u skladu sa medunarodnim standardima i
komparativnom praksom ove oblasti.



oblasti informisanja, Predlogom zakona o nacionalnom javnom emiteru Radio 1
Televizija Crne Gore (u daljem tekstu:RTCG), u cilju jacanja poUticko-institucionalne
nezavisnosti RTCG, implementacije JUFREX preporuka iz predmetne oblasti, na jasan
nacin dodatno ce se osnaziti postojeci i definisati novi instituti, i to:

Kriterijumi za clanstvo u Savjetu RTCG;
Institut Upravnog finansijskog odbora;
Institut Ombudsmana RTCG;
Postupak uvodenja novih usluga;
Nadzor nad sprovodenjem Ugovora o pruzanju javnih usluga;
Nemogucnost izbora politicklh funkcionera, poslanika i odbornlka za clanove
Savjeta RTCG za vrijeme trajanja mandata i najmanje dvije godine od
prestanka njihove funkcije;
druga pitanja od znacaja za oblast javne radio-difuzlje u skladu sa
medunarodnim standardima.

U cilju jacanja odgovornosti prema javnosti. snazenju principa samoregulacije,
snazenju profesionalnlh standarda, Predlogom zakona definisan je institut
Ombudsmana RTCG, kao nezavisan organ RTCG.

' Predlogom zakona, u cilju razdvajanja upravljanja programskim i finansijskim
segmentom, definisan je institut Upravnog finansijskog odbora, kao strucnog tijela u
odnosu na finansijsko poslovanje RTCG, kojeg bi sacinjavali clanovi iz konkretne
struke u odnosu na aspekt nadzora koji bi vrsili.

Takode, u cilju definisanja nadzora nad sprovodenjem Ugovora o pruzanju
javnih usluga u dijelu koji se odnosi na programske obaveze, predlozeno je rjesenje
da isti bude u nadleznosti nezavlsnog regulatora za oblast elektronskih medija, dok u
cllju dodatnog usaglasavanja sa Saopstenjem Komisije o primjeni pravila o drzavnoj
pomoci za javne radiodifuzne usiuge (2009/C 257/1), konacna odluka o uvodenju
znacajno novih usluga bila bl u nadleznosti Savjeta nezavisnog regulatora za oblast
elektronskih medija.

OCJENA

Shodno clanu 2 Zakona o kontroli drzavne pomoci ("Sluzbeni list CG", br. 12/18),
drzavna pomoc je:

1) finansijska pomoc koja se direktno ill indirektno dodjeijuje iz drzavnog budzeta,
odlukom Vlade Crne Gore (u daljem tekstu: Vlada), budzeta opstine, odiukom
nadleznog organa opstine, ukljucujuci fondove Evropske unlje i druge javne
fondove;

2) pomoc koja se dodjeijuje korlsniclma koji obavljaju privrednu djelatnost, cime se
dovode u povoljnijl polozaj u odnosu na druge ucesnike na trzlstu;

3) finansijska pomoc koja se ne pruza privrednim drustvima pod istim uslovima, Hi
se pruza selektivno privrednim drustvima na osnovu velicine privrednog
drustva, mjesta poslovanja Hi mjesta registraclje, ill je namijenjena jednom
privrednom drustvu; i

4) pomoc koja ugrozava konkurenciju i utice na trgovinu izmedu Crne Gore i drugih
drzava suprotno potvrdenim medunarodnim ugovorima.



r'

Agencija je razmatrala dostavljeni Predlog zakoha o nacibnalnom javnom
emiteru radio 1 televizija Crne Gore 1 utvrdila da je Predlogom zakona propisano
sledece:

Jasna definicija djelatnosti RTCG, odnosno us!uge od opsteg
ekonomskog interesa, , pruzanje javnih audio-vizuelnih usluga za koje Crna
Gora obezbjeduje nezavisno finansiranje u skladu sa zakonom. Djelatnost
nacionalnog javnog emitera je pruzanje javnih audio-vizuelnih usluga kojima se
zadovoljavaju; demokratske, socijalne, kulturne, obrazovne i druge potrebe od
javnog interesa svih segmenata crnogorskog drustva, obezbjeduje ostvarivanje
prava I interesa gradana i drugih subjekata u oblasti informisanja, bez obzira na
njihovu pollticku, vjersku, kulturnu, rasnu ill polnu pripadnost.

Jasno definisanje pruzanje komercijalnih audiO'Vizueinih ustuga. Pruzanje
komercijalnih usluga mora da bude odvojeno od pruzanja javnih usluga, kako
je objasnjeno u clanu 5 zakona.

Akt o povjeravanju, odnosno Ugovor o pruzanju Javnih usluga, definise
odvojeno posiovanje, odnosno javne od komercijalnih usluga i obim svih javnih
usluga koje RTCG pruza. Iznos sredstava za pruzanje javnih usluga utvrden
Ugovorom ne smije prelaziti neto troskove neophodne za pruzanje tih usluga,
uzimajuci u obzir druge direktne Hi indirektne prihode koji proizilaze iz pruzanja
tih usiuga.

RTCG moze da uvodi znacajno nove audio-vizuelne usiuge na novim
platformama za distrlbuciju, koje su namijenjene siroj javnosti, pod usiovom
da late zadovoljavaju demokratske, socijalne i kulturne potrebe drustva i ne
dovode do neproporclonalnih posljedica na trzistu koje nijesu nuzne za
Ispunjavanje funkcije javne usiuge. Nakon sprovedene javne rasprave, predlog
za uvodenje znacajno nove audio-vizuelne usiuge ill vise takvih usluga, RTCG
je duzna da dostavi na misljenje organu nadleznom za poslove drzavne pomoci.

Unakrsno subvencionisanje, odnosno izbjegavanje unakrsnog
subvencionisanja, sredstva koja se opredjeljuju iz budzeta Crne Gore i
potrebu odvojenog racunovodstva. RTCG ne smije da koristi sredstva iz
budzeta Crne Gore za finansiranje komercijalnih audio-vizuelnih usluga. Ako
RTCG postupi suprotnc ovoj odredbi, Upravni finansijski odbor RTCG ce
naloziti povracaj nezakonito utrosenih sredstava i njihovo iskljucivo koriscenje
za obavljanje djelatnosti pruzanja javnih usluga u skladu sa ovim zakonom.
Povracaj nezakonito utrosenih sredstava obavija se uplatom na racun budzeta
Crne Gore.

Ograniceni iznos kompezacije za pruzanje Javnih usluga^ Sredstva koja se
ne utrose za djelatnost pruzanja javnih usluga, u skladu sa Ugovorom, a prelaze
iznos od 10%, uplacuju se na racun budzeta Crne Gore. Ako sredstva iz stava
3 ovog clana tri godine prelaze iznos od 10% revidirace se metodologija
obracuna sredstava za usiuge koje su predmet Ugovora.



Finansiranje osnovne djelatnosti RTCG - Iz budzeta Crne Gore za
ostvarivanje osnovne djelatnosti RTCG preusmjeravaju se sredstva na
godisnjem nivou u visini od 0,3% BDP (bruto domaceg proizvoda), ciju procjenu
utvrduje Vlada Grne Gore usvajanjem smjernica makroekonomske 1 fiskalne
polltike. Nacin i usiovi obezbjedivanja sredstava iz budzeta Crne Gore ne smiju
uticati na urednlcku, finansijsku 1 instltucionainu nezavisnost RTCG. Organ
drzavne uprave nadlezan za poslove finansija duzan je da sredstva usmjerava
RTCG mjesecno u skladu sa posebnim uputstvom. Izvjestaj o preusmjerenim
sredstvima se dostavija uz zavrsni racun budzeta Crne Gore. RTCG je duzna
da vodi odvojeno racunovodstvo za pruzanje javnih usiuga od obavijanja
komercijalnih audio ill audio-vizuelnih usiuga.

CLANSAVJETA e" : ̂  I''PREDSJEDNIK SAVJETA
-6, VV §JI

Novo Radovic V /' Miodrag Vujovic4  ' IVIlwUICl^

y



Crna Gora

Ministarstvo pravde

Adresa: Vuka Karadzica 3,
81000 Podgorica, Crna Gora

tel:+382 20 407 501

fax: +382 20 482 926

wv^w.pravda.gov.me

Br: 01-019-630P/1Q
7. jun 2019.

Za:

Veza:

Ministarstvo kulture. Aleksandar Bogdanovi6, ministar

Vas dopis broj 01-1955/2 od 3. juna 2019. godine

Predmet: Misljenje na Predlog zakona o nacionalnom Javnom emiteru Radio i Televlziia
Crnetaore

Postovanf,

fî nistarstvo pravde razmotrllo je tekst Predloga zakona o nacionalnom javnom emiteru Radio
I| 2019. godine. S tim u vezi, obavjestavamo vas dau okviru nadleznosti ovog Ministarstva, nemamo primjedbi na tekst Predioga zakona

S postovanjem,

'iM

TAR

Dostavijeno:

- Ministarstvo kulture

- a/a


